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Chambre
des Représentants
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27 MAI 1971.

PROJET DE LOI
organisant les agglomérations

et les fédérations de communes.

L -- AMENDEMENT
PRESENTE PAH M, MûTTARD.

Art,2.

Au § 3, entre l'antépénultième et le pénultième alinéa
insérer un nouvel alinéa libellé comme suit:

« En tout état de cause, les communes de Fouron-le-
Comte. Fouron-Saint-Martin, Fouron-Seint-Pierre, Mou-
land, Remersdeei et Teuven constituent, à l'exclusion de
toute autre commune, fine fédération pour laquelle la tutelle
est organisée sur la base du § 10,. de l'article 55. »

JUSTIFICATION.

La situation de la région des Fourons fait partie de notre contentieux
communautaire. \

Dans sa déclaration de Juin 1968, le Gouvernement avait indiqué son
intention d'y apporter une solution en dotant les six communes en
cause d'un statut spécial; cette intention a été maintes fois confirmée
depuis lors.

Les difficultés techniques confirmées par l'ampleur de l'avant-projet
à l'étude retardent la conclusion,

11 convient, cependant d'eviter qu'en application de la présente loi,
'une formule soit proposee qui, en raison de la notion des «avis con-
larmes» contenue à l'article 3, rendrait plus difficile la réalisation com-
plète du statut spécial.

L'amendement présenté donne des apaisements a cet égard,
Par ailleurs, l'entité envisagée est conforme il la situation des com-

munes en cause, toute extension par l'adjonction de communes de la
province du Limbourg étant géographiquement impossible,

La tutelle est organisée suivant les dispositions de l'article 1"" de la
Constitution.

Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1970-1971.

27 MEI 1971.

WETSONTWERP
houdende orqanisatie van de agglomeraties

en de federaties van qemeenten,

I. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER MûTTARD.

Art, 2.

In § 3, tussen het derde laatstc en het voorlaatste lid
een nieuw lid invoegen, luidend als volgt:

« In ieder geval maken de qemeenten 's Gravenvoeren,
Sint-M ertens- V oeren, Sint-Pieters- Voeren, Moetingen,
Remersdaal 'en Teuven, met uitsluitinq van elke andere
qemeente, een [ederetie uit toeetvcor het toezicht ioordt
qeorqeniseerd op besis van § 1 van ertikel SS, »

VERANTWOORDING.

De toestand in de Voerstreek behoort tot het dossier van onze com-
munautaire qesch.Ilen.

In haar verklarinq van [uni 1968 had de Regering de bedoeling te
kenncn gegeven dit vraaqstuk op te lossen door aan de zes betrokken
qcmcenten een bijzonder statuut te geven; sindsdlen werd die bcdoe-
ling meer dan eens bevestlqd.

De techrnsche moeilljkheden waarvan men de bevestiqinq vindt in
de omvang van het voorontwerp dat thans wordt hestudeerd , hebben
tot op heden ceri bzslissrnq in de weg qestaan.

Men dient nochtans te vermijden dat tel' uitvoering van de onder-
bavige wct een formule zou wordcn voorqestr-ld die ingevolge de toc-
passinq van hel beqinsel van het « eensludend advies », waarvan
sprake is in arükel 3, de volledige verwezenhjkinq van het speciaal
statuut zou hemoeilijkeu.

Her voorqesteld amendement geeft ter zake geruststelling.
Anderzijds is de voorqestelde entiteit in overeenstcmrninq met de toc-

stand van de hetrokken qemeenten, omdat ieder e uitbreidmq, door de
toevoeging van gemeenten uit de provincle Limburg, van geografisch
standpunt nit onmogelijk is.

Het toezicht wordt georganiseerd op grond van de bepalinq vervat
in artlkel I van de Grondwet.

G. MOTTARD.
E. CLOSE.
G. COPEE-GERBINET.
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II. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER GELDÛLF.

Art. 3.

Paragraaf 1 vervanqen door wat volgt:
« § 1. Het door deze wet ingerichte stelsel is zooeel als

mogelijk toepesseliik op alle agglomeraties en federaties.
» Elke afzonderlijke wet waarbij een agglomeratie of

[ederetie wordt opqeticht kan nochtans rekeninq houden
met de specijieke toestenden in de beirokken agglomeratie
of [ederatie, bij de uiieindeliike oormaeoinq van de besiuurs-
sttuctuur, »

VERANTWOORDING.
In geen enkel van de omringende landen bestaan strikt uniforme

structuren voo~ de grote aqqlomeratles,
Op een moment waarop ons land definltief voor reqionallscrinq en

decentrallsatte opteert, is het niet gewenst een hoofdzakelijk in functie
van de hoofdstad ultqedachte structuur aan de rest van het land op te
dringen.

Al't.4.

1. -- Paragraaf 1 aanvullen met wat volgt i

« en de prectische coör.dinatie van alle diensten inzake
bescherminq van het leeîrnilieu: dit laatste in nauwoverleg
met op de socieel-economlsche streek getichte toetenschep-
pelijke centra tegen luclit-, ioetec- en bodemoetonireiniqinq, »

2. - In § 2 het 6° en het 9° weqlaten.

VERANTWOORDING.
In de zeer actuele strijd tegen de verontreiniqtnq van het leefrnilteu

zljn qedecentrallseerde, wetenschappelijk qeoutilleerde en op de speci-
fieke noden van de sociaal-economtsche regie afqesternde centra tegen
lucht-, water- en bodemverontremiging noodzakelük,

De grenslijnen van agglomeraties of federaties lopen rnecstal niet
sarnen met de afbakening van derqelilke zones.

Het werkinqsveld van de bestaande goed werkende centra strekt zlch
nu reeds ult over de gebieden die groter zijn dan de op te richten aqqlo-
meraties .of federatles.

De ontwatcrtnqsprohlemen andcrztjds zullen krachtens een pas qoed-
gekeurde wetgeving in de toekomst ressorteren onder drie in te stellen
specifieke maatschappijen per stroomgebied.

Art. 37.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt l

« De leden van het colleqe ioorden gekozen bij geheime
stemming volgens een systeem dat onafgezien de meerdet-
heid, tueerborqt dat een agglomeratielijst die 25 % van de
uitgebrachte stemmen beheelde, minstens door één lid in het
college vertegenwoor.digd toocdt, »

VERANTWOORDING.
Dit systeem wll een compromis zi]n tussen een coHege sarnenqesteld

volqens het meerderheidsbeginsel en een college sarnenqesteld op qrond
van het proporttonallteitsbeqtnsel. Het verrnijdt de nadelen van het pro-
portionallteltsbeqinsel, te weten een zeker politiek immobilisme en ook de

[ 2 ]

IL - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M, GELDOLF.

Art. 3.

Remplacer le § 1 par ce qui suit l

« § 1. Le régime instauré par la présente loi est autant que
possible applicable à toutes les agglomérations et fédérations.

;> Toute loi distincte 'créant une agglomération ou une
fédération peut cependant tenir compte des situations pro-
pres à l'agglomération ou à la fédér.ation intéressée, lors de
l'or.ganisation définitive de la structure administrative. »

JUSTIFICATION.
Dans aucun dès pays qui nous entourent n'existent des structures stric-

tement uniformes pour les grandes agglomérations.
Au moment oü notre pays cpte définitivement en faveur de la réqio-

nallsation et de Ja décentralisation, il n'est pas souhaitable d'imposer
au reste du pays une structure conçue principalement en fonction de Ja
capitale.

Art. 4.

1. -- Compléter le § 1 par ce qui suit:
« et la coordination pratique de tous les seroices de

protection de renvironnement: cette dernière tâche s'accom-
plit en concertation étroite avec les centres scientifiques de
lutte contre la pollution de l'air, dr: l'eau et du sol, axés sur
la région socio-économique. »

2. - Au § 2. supprimer le 6° et le 9°,

JUS11FICATIaN.
Dans la lutte très actuelle contre la pollution de l'environnement, j]

est indispensable de disposer de centres de lutte contre la pollution de
l'air, de l'eau et du sol, centres décentralisés, scientifiquement outillés
et axés sur les besoins propres à la région socio-économique.

Les limites des agglomérations ou des fédérations ne coïncident géné-
ralement pas avec la délimitation de telles zones.

Le champ d'activité des centres existants, qui fonctionnent parfaite-
ment, s'étend d'ores et déjà à des zones plus vastes que les aggloméra-
tions ou les fédérations à créer.

Par ailleurs, en vertu d'une législation qui vient d'être adoptée, le
problème de l'eau relèvera à l'avenir de tro's sociétés spéciftques à
créer par bassin fluvial.

Art. 37.

Remplacer le texte de cet article pal' ce qui suit:
« Les membres du collège sont élus au scrutin secret, selon

un système qui, indépendamment de la majorité, gar.antit à
une liste d'agglomération ayant obtenu 25 % des voix émises
la teprésentetion d'un membre au moins au sein du collège. »

JUSTJFlCATION.
Ce système entend être un compromis entre un collège composé selon

le principe de la majorité et un collège composé selon le système pro-
portionnel. Il évite les inconvénients du principe de Ja proportionnalité,
à savoir un certain immohil.sme politique. de même que les Inconvé-



nadelen van het meerderheidsbeqlnsel clat door het louter spel der
politieke overeenkomsten b.v, aan de sterkste parttj clke inspraak in
het uitvoerende politiek orgaan van de agglomeratie kan ontzeggen en
o.m, bestend'ge confllcten tussen het bestuur van een kernslad en hct
aqqlomeratiecolleqe van -het betrokken gebied kan ultlokkcn.
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nients du principe de la majorité qui, par le simple jeu des accords
pulltt-jnes, peut exclure, par exemple, le parti le plus fort de toute
participation à l'organe politique exécutif de l'agglomérat on et engendrer
notamment des conflits permanents entre l'admlni-n-ation d'une ville-
noyau ct le collège d'agglomération du territoire intéressé.

W, GELDOLF.

Ill. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. DEPOSSET.

Art. 3.

Remplacer le § 1: par ce qui suit:

« § 4. Par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, le Roi
peut modifier:

» 1" les limites des agglomérations, sur avis conforme
du conseil de l'agglomération et des conseils des communes
concernées;

» 2" les limites des [édécations de communes sur avis
conforme du conseil de la fédération et des conseils des com-
munes concernées. »

Art. 9.

{(In fine » de cet article, ajouter ce qui suit:

« Sont également électeurs et font partie du collège élec-
toral, les personnes sans distinction de sexe et réunissant
les autres conditions requises pour être électeur pour la corn-
rnune, qui ne sont pas de nationalité belge el qui résident
dans l'agglomération de façon ininterrompue depuis cinq ans
au moins.

» Pour cette dernière catégorie d'électeurs, le vote sera
toutefois facultatif.

» Une liste complémentaire des électeurs étrangers sera
établie par chaque commune intéressée selon les modalités
arrêtées par le Ministre de l'Intérieur. »

Art. 10.
Supprimer cet article.

Art. 41.

Au § 1cr, supprimer le deuxième alinéa.

Art. 66.

1. -- Au § 2, quatrième et cinquième lignes, supprimer
les mots « faisant partie de chacun de ces groupes ».

2. -. Au § 3, remplacer le dernier alinéa par ce qui suit:

« Il est élu alternativement un membre de chaque groupe
linguistique, »

jUS11FICATION.

L'exigence de deux collèges électoraux, au sein du conseil, n'est pas
prévue par la Constitution et ne se justifie pas,

III. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER DEFOSSET.

Art. 3.

Paraqraaf '.I:vervanqen door wat volgt;

« § 4. Bij een in Ministertreeâ overlegd besluit kan de
Koninq wijzigingen eenbrenqen in:

» l" de grenzen van de agglomeraties, op eensluidend
edoies van de beirokken agglomeratie- en gemeenteraden;

» 2" de grenzen van de federaties van qcmecnten. op
eensluidend edoies van de betrokken [ederutie- en qemeente-
teden, »

Art. 9,

({In Hne » van .dit artikel toevoeqen wat volgt:

« Zijn elJeneens kiezer en maken deel uit van het kies-
colleqe de pecsonen. zonder cnderscheid van geslacht. die
de endete voorwaarden oerotillen welke zijn uereist om
kiezet te zijn voor de gemeente, die niet de Belgische netio-
neliteit hebben en onafgebroken sedert ten minste vijf jeer
in de agglomeratie oerblijoen.

» V oot deze laatste categorie kiezers is de stemming
nochiens niet oetplicht,

» Een aenoullende lijst van de oreemde kiezers zel voot
iedere betrokken qemeente ioorden opgesteld volgens de doot
de Minister van Binnenlendse Zeken bepeelde modell-
teiten. »

Art. JO.
Dit artikel weqlaten,

Art. 41.

In § 1 het tweede lid weglaten.

Art. 66.

1. - In § 2, op de vijfde en de zesde reqel, de woorden
« die deel uitmaken van elke groep» weqiaten,

2, -'. In § 3 het laatste lid vervangen door wat volgt:

« Om de beurt icordt een lid van elke taalgroep geko-
zen. »

VERAN'IWOOI<.DING.

Dat er in de raad twee klesco'Ieqes moeten zijn, wordt niet bepaald
door de Grondwct en is niet verantwocrd,
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Art. 87.

1. - Au § lor, « in fine» du premier alinéa de l'article 5
supprimer les mots

« lorsque celui-ci réside dans cet arrondissement ».

JUSTIFICATION.
Il n'y a aucune raison de refuser le droit de choisir la langue de

l'enseignement à un habitant de Beauval, de Rhode-Saint-Genèse, de
Crainhem, etc.

Pareille discrimination serait contraire à la Convention européenne
des droits de l'homme.

2, .-- Au mêmè § l"r, supprimer le dernier alinéa.

JUSTIFICA·TION.
Personne ne conteste qu'à Bruxelles les néerlandophones doivent pou-

voir inscrire leurs enfants dans des écoles flarnandes vet celles-ci doi-
vent être créées dans toute la mesure où elles correspondent à un besoin
réel, C'est en ce sens qu'il a été prévu Ja création d'une Commission
néerlandaise de la culture, ce qui rend inutiles la disposition en cause
ct l'article 21 de la loi du 30 juillet 1963.

3. - Au § 2 ajouter un nouvel alinéa libellé comme
suit:

« L'alinéa 4 de l'article 17 de la même loi est abrogé. )}

4. - Ajouter un § 3 (nouveau) libellé comme suit:

« § 3. A l'article 20 de la même loi, les mots « et àrarticle 5, § 1 » sont abrogés et sont également abrogés, à
l'alinéa 3 du même article les mots « dans les écoles situées
en dehors de l'arrondissement de Bruxelles-Capitale ». »

5. - Ajouter un § 4: (nouveau) libellé comme suit:

« § 4, L'article 21 de la même loi est abrogé. »

6. -- Ajouter un § 5 (nouveau) libellé comme suit:

« § 5. Au littera B du § 3 de l'article 7 de la loi du
2 août 1963, les mots « si le chef de famille réside dans une
de ces communes» à la. fin de l'elinée 1" sant abrogés,

» L'alinéa 4 du liitéra B du § 3 de l'erticlc 7 de la même
loi est abrogé. »

Art. 96.

Remplacer cet article par ce qui suit:

« La présente loi entre en vigueur le jour de sa publi-
cation au Moniteur belge, »

l 4 j

Art. 87,

1. - In § 1, « in fine» van het eerste lid van artikel 5,
de woorden

« wanneer dit in bedoeld arrondissement verblijft »
weqlaten,

VERANTWOORDING.
Er is gecn redcn om het recht van keuze van de onderwijstaal tc wei-

geren aan een inwoner van Het Voor, Sint-Geneslus-Rode, Kraainem.
enz,

Een derqelljke discriminatie zou strijdlq zijn met de Europese Con-
ventie van de Rcchten van de Mens,

2. - In dezelfde § 1 het laatste lid weqlaten,

VERANTWOORDING.
Niernand betwist dat de Nederlandstaligen te Brussel hun kindcren

in Vlaamse scholen moeten kunnen mscbrijven en deze moeten worden
opgericht in de mate waarin er werkelijk behoefte aan is, Het Is in die
geest dat werd bepaald dat een Nederlandse cornmissie voor de cultuur
zou worden opqericht. Dit laatste rnaakt de betrokken bepaling en
artikel 21 van de wct van 30 juli 1963 overbodtq,

3, - Aan § 2 een nieuw lid toevoeqen, luidend als
volgt:

« Het vierde lid !Jan artikel 17 van dezelfde coet wordt
op qeheoen, »

4. ~- Een § 3 (nieuw) toevoeqen, luidend als volgt:

« § 3, In ertikel 20 van dezelfde tcet tootden de tcoorden
«en eriikei 5, eerste lid» weggelaten; worden eoeneens
weggelaten in het derde lid van hetzelfde ertlkel : de waar"
den «de scholen die gevestigd zijn butten het arrondisse-
ment Brussel-Hooîilsted ». »

5.-- Een § 4 (nieuw) toevoegen, luidend als volqt :

« § 4. Artikel 21 (Jan dezeljde ioet ioordt opgeheven. »

6, -- Een § 5 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt:

« § 5. In letiet B van § 3 van erttkel 7 van de iuet van
2 augustus 1963, in fine van het eerste lid, worden de WOOI'-

den « en indien het gezinshoofd oerblii] houdt in een van
deze qemeenten » weggelaten.

» Het uierde lid van letter B van § 3 van eriikel 7 van
dezelide wet wordt opgeheven. »

Art. 96.

Dit artikel vervangen door wat volgt:

« Deze wet tteedt in werking de dag waarop zij in het
Belgisch Staatsblad toordi bekendpemeekt, »

1" DEFOSSET.



IV. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER DUERINCK.

Art. 2,

1. - Paragraaf 3 vervanqen door wat volgt:

« § 3. De andere [edeieties worden door de Koning
opgericht. De Minister van Binnenlendse Zeken nodigt ten
dien einde de bestendiqe deputatie van de provinciale caden
en elke betrokken gemeenteraad lût een qemotioeerd edcies
te geven ooet de omvang der [ederetie waarvan iedere
gemeente deel zal uitmaken en ooet de kernqemeente van
de federatie. De Koning bepeeli, bij een door de Minister-
raad overlegd besluit, het gebied waarover iedere [ederatie
zicli uitstrekt en de ketnqemeente van iedere [ederetie.

» Dit besluit heeft sleclits uitiuerkinq na door de wet te
zijn bekrachtigd. »

2. -- « In flne » van § 4 de woorden

« of die na samenvoeging geen voldoende entiteit
vormen»

weglaten,
VERANTWOORDING.

De tekst van het ontwerp zou een betreurenswaardiqe verwarring
kunnen scheppen tussen twee technieken om tot een ernstige administra-
treve hervorming te komen, namelijk enerzijds het vormen van aqqlo-
meraties en federaties en anderzijds de Iusie van qemeenten.

De Iusle van qemeenten zal volgens de mernorie van toelichting het
voorwerp uitmaken van een afzonderlijk wetsontwerp, Het is dus wen-
selijk alles wat verband houdt met de fusie uit dlt ontwerp te weren,

Daarenbovcn is hct aanqcwezen dat aqqlomeraties en Iederaties over
hcel hct land tot stand komen, zonet wordt de admlnistratieve kaart
van België onverstaanbaar en lopen de streken, die thans de grootste
achterstand hebben, het gevaar, wegens onvoldoende administratieve
structuur, nog meer achterop te qeraken,

Tenslotte is er een ernstlq verzet teqcn het feit dat de bestendiqe
deputaties de .kernqerneenrcn zullcn aanduiden zolang de omvang van
de Iederaties niet gekend is.

[ 5 ] 973 (1970~1971)- N. 4.

IV, -- AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M, DUERINCK.

Art. 2.

I. - Remplacer le § 3 par ce qui suit:

« Les autres fédél'ations sont créées pal' le Roi. Le Minis-
tre de l'Intérieur invite à cette fin les députations penna-
nentes des conseils provinciaux et chaque conseil communal
intéressé à émettre un avis motivé SUt l'importance de la
fédération dont chaque commune fera partie et SUI' la com-
mune-noyau de la fédération. Le Roi détermine, par arrêté
délibéré en Conseil des Ministres, le territoire sur lequel
chaque fédération s'étend et la commune-noyau de chaque
fédération.

» Cet ercêté ne produit ses effets qu'après avoir été ratifié
par la loi. »

2. - «In fine» du § 1, supprimer les mots

« ou qui, après fusion, ne constituent pas une entité suffi-
sante. »

JUSTIFICATION.
Le texte du projet pourrait créer une confusion regrettable entre

deux techniques propres à réaliser une réforme administrative pro-
fonde: d'une part, la création d'agglomérations et de fédérations et,
d'autre part, la fusion de communes,

Aux termes de l'exposé des motifs, la fusion de communes fera l'objet
d'un projet de loi distinct, 11 est donc souhaitable d'écarter du présent
projet tout ce qui a trait aux fusions.

En outre, il s'indique que des agglomérations et des fédérations
voient le jour dans tout le pays, sinon la carte administrative de la
Belgique devi endra incompréhensible et les réqions qui actuellement
accusent le retard le plus important courent le risque d'être retardées
plus encore par insuff sance de structure administrative,

Enfin, il existe une forte opposition au fuit que les députations per-
manentes désignent les communes-noyaux des fédérations tant que l'lm-
portance de celles-ci n'est pas connue,

M. DUERINCK.

V. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M, CORNET D'ELZIUS.

Art. 2.

«Ill fine» de cet article ajouter un nouvel alinéa libellé
comme suit t

« L'entité suffisante sere considérée comme acquise quand
les communes fusionnées pourront prouver que leur fusion,
aussi limitée soit-elle, pourra apporter' fi leur population des
avantages sur diflér'ents plans et notamment dans les domni-
nes sociaux, culturels et financiers. »

JUSTIFICATION.
Le critère d'entité suffisante est évidemment extrêmement larqe et flou

et est de nature à entrainer des mesures fort arbitraires.

C'est la raison pour laquelle il paraît souhaitable que dans le cadre
dl! respect de la liberté qu'ont les populations de disposer d'elles-
mêmes, il appartienne aux communes fusionnées d'en définir dans cer-
laines limites les critères,

V. --- AMENDEMENT VOORGESTELD
DOOR DE HEER CORNET D'ELZIUS.

Art. 2.

« In fine» van dit artikel cen nieuw lid toevoegen
luidend als volgt:

« De uoldoende entiteii zal «ls oerwotven beschouwd
ioorden. wanneer de semenqeooeqde gemeenten het bewijs
kunneri lelleren dei hui: semenvceqinq, hoe beperkt. die
ook zi], aan hun beoolkinq voordelen ken btjbcenqen op
diverse gebieden en oootnemeliik: op socleel, cultuteel en
financieel qebied, »

VERANTWOORDING.

Het criterium van de « voldoende entiteit » is vanzelfsprekend uiterst
ruim en vaag en kan aanleidinq geven tot zeer willekcurlqe maat-
rcqelen.

Derhalve lijkt het wenselijk dat de samenqevoeqde gemeenten, in het
kader van de eerbied voor de vrijheicl van cle bevolking om over
hun eigen lot te bescbikken, binnen bepaalcle perken de criteria zelf
kunnen vaststellen,

Co CORNET d'ELZIUS,
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VI. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER DE SERANNO.

Art. 4.

In § 2, 6°, de woorden
« de ontwatering »

vervangen door de woorden

« de uieierbeheersinq ».

VERANTWOORDING.

Het is aangewezen dat de federatie bevoegd zou zijn wat betreft
het volledige behcer van het watcrrcqirne in openbare riolen en water-
lopen : de afvcer, de stuwinq, de pornpstations, de lozingen. de water-
tappingen, enz.

[ 6 ]

VI. --- AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. DE SERANNO.

Art. 4.

Au § 2, 6°, remplacer le mot
« démerqernent »

par les mots

« le régime des eaux ».

JUSTIFICATION.

Il s'indique que la fédération soit compétente en cc qui concerne
la pleine gestion du rég ime des eaux dans les égouts et les cours d'eaux
publics: écoulement, adduction, pompage, vidanges, prélèvements, etc.

J. DE SERAN NO.

,VII. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. PIRON.

Article premier.

Compléter cet article par un troisième alinéa, libellé
comme suit:

« Sauf en ce qui concerne l'agglomération bruxelloise,
dont le territoire est fixé par (a présente loi, le Ministre de
l'Intérieur, avant que ne soit déterminé le ressort territorial
des aflglomérations, demande l'avis de toutes les communes
intéressées. Les conseils communaux de ces communes émet-
tent leur avis dans les trois mois à compter du jour où le
Ministre de l'Intérieur leur a adressé la proposition relative
à la détermination du territoire de l'agglomération. Le défaut
d'avis dans le délai susdit vaut avis favorable. ».

JUSTIFICATION.

L'article 2 du projet de loi prévoit la consultation obligatoire des
communes appelées il faire partie d'une fédération. On ne peut traiter
différemment de ces dernières, les communes appelées il faire partie
d'une agglomération. Il faut donc demander l'avis préalable de celles-ci
également.

Art. 2.

1. -- Compléter le § 2 par un troisième alinéa, libellé
comme suit:

« Sauf en ce qui concerne les [édéreiions périphériques
dont le territoire est fixé par la présente loi, le Ministre de
l'Intérieur demande l'avis préalable de toutes les communes

VII. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER PIRON.

Art. 1.

Dit artikel aanvullen met een derde lid, luidend als
volgt:

« Beheloe voor de Brusselse agglomeratie, waarvan het
grondgebied bij onderhavige wet wordt onstqestcld, ioordt
voor de afbakening van het grondgebied van de agjj£ome-
tuties doce de Minister van Binnenlendse Zaken ooora] het
eiloies ingewonnen van alle daarbi] betrokken qemeenten,
De raden van deze qemeenten brenqen hun advies ait bin-
nen ecn tertniin van drie maanden, te tekenen van de dag
waarop de Ministet van Binnenlandse Zeken het desbetre]-
fend coorstel aan de gemeenten heeft toeqezotulen: Indien
het advies niet binnen die termijn is gegeven, iootdt het
qeecht gunstig te zijn. »

VERANTWOORDING.

Artikel 2 van het wetsontwerp voorz.iet in de verplichte consultatie
van de qemeenten die in een federatie worden opqcnornen, Er kan op
clat stuk geen onderscheld worden qemaakt tussen de gemeenten die
opqenornen zullen worden in een agglomeratie en de andere. Ook het
advles van de qemcenten die in een agglomeratie worden opqenornen,
dient dus vooraf le worden inqewonncn.

Art. 2.

1. -- Paraqraaf 2 aanvullen met een derde lid, luidend
als volgt:

« Behalve vaal' de randfederaties waarvan het. grond-
gebied bi] onderhavige ioet ioordt oestqesteld, ioordt vooraf
door de Minister van Binnenlandse Zeken hei advies inge-



intéressées. Les conseils communaux de ces communes émet-
tent leur avis dans les trois mois it compter du [out où le
Mini8tre de l'Intérieur leur a adressé la proposition relative
it la détermination du territoire de la fédération. Le defatzt
d'avis dans le délai susdit vaut avis favorable. »

2. -' Remplacer le § 3 par ce qui suit:

« § 3. Toute autre fédél'ation est créée par le R.oi.

» A cette fin, la députation petmenente du conseil pro·
oinciel institue. pour chaque groupe de communes, une com-
mission intercommunale consultative, dont elle nomme le
président et les membres.

» La commission intercommunale a pour tâche de préparer
la réforme de l'institution communale en tenant compte des
circonstances locales.

» Cette commission se compose:

» .- .. de représentants des communes intéressées, présentés,
it concurrence de deux par commune, par les conseils
communaux:

» .... de représentants de l'administration provinciale, pré-
sentés par la députation permanente du conseil pro-
vincial;

» .- des commissaires d'arrondissement intéressés ou de
leur délégué,

» De plus, le gouverneuz' peut désigner des experts pou-
vent participer, sans voix délibérative, aux réunions de la
commission.

» A la demande du Ministre de l'Intérieur, les députations
permanentes des conseils provinciaux dressent une liste des
communes aptes à devenir le noyau des futures fédérations.
En outre, les députations permanentes élaborent une propo-
sition de détermination du l'essart tetritorial des fédérations.
Elles y procèdent dans les six mois à compter du jour où
elles ont été saisies de la demande du Ministre de l'Intérieur.

» Les propositions des députations permanentes sont sou-
mises pour avis, par le gouvemeur de la province, à la com-
mission intercommunale consultative de même qu'aux con-
seils communaux intéressés. En cas de non-respect du délai
imparti, le Ministre de l'Intérieur peut d'office élaborer lui-
même les propositions nécessaires et les soumettre pour avis
à la commission consultative susdite et aux conseils commu-
naux. Dans tous les cas, la commission consultative et les
conseils communaux disposent d'un délai de trois mois pour
émettre leur avis. A défaut d'avis dans ce délai, le Ministre
de l'Intérieur peut d'office prendre les décisions voulues.

» Dans leur avis, les conseils communaux peuvent se pro"
rioncer sur les possibilités suivantes:

» ]0 une fusion de la commune avec une ou plusieurs
communes voisines qu'ils désignent;

» 2° une adhésion de la commune it une féd(hation dont
ils désignent la commune"70!Jau:

» 30 une adhésion de la commune à une fédération dont
ils désignent la commune-noçeu, allant de pail' avec une
fusion de la commune avec une ou plusieurs communes coi-
sines qu'ils désignent.

» Pal' arrêté délibéré en Conseil des Ministres, le R.oi
détermine le territoire sur lequel s'étend chaque fédération,

» Cet arrêté ne produit ses effets qu'après avoir été ratifié
pal' la loi. »
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wonnen van alle deerbi] betrokken gemeenten. De ttiden
!Jan deze qemeenten brenqen huri edoies uit binneri een ter-
mijn van dtie meenden, te rekenen van de daR waarop de
Minister van Binnenlendse Zeken het desbetreijend voorstel
aan de qemeenten heeft toegf'zonden. Indien het edvies niet
binnen die termijn is gegeven, rvordt het geacht gunstig te
zijn. »

2. Paraqraaf 3 vervanqen door wat volgt:
« § 3, Elke andere federatie ioordt door de Koning opge-

richt,
» Te dien einde stelt de bestendige deputatie van de pro-

oincieread paar iedere groep pan qemeenten een intercom-
munale commissie [Jan advies in, waarvan zij de voorzitter
en de leden benoemt.

» De intercommunale commissie heeft tot teelc d~ hervor-
ming van de qemeenteliike insielling voot te bereiden, reke-
ning houdend met de pleetselijlcc omstendiqheden.

» Deze commissie bestaat uit:

» oectcqenu-oordiqers pan de betrokken qemeenien, die
door de gemeenteraden tvorden oooroedreqen ten
getale van ten hoogste ttoee per gemeente;

» - oerteceruuoordiçiers van het prooinciebestuur, voorqe-
draoen door de bestendiqe deputetie van de pt ovincie-
raad;

» - de betrokken arrondissementscommissarissen of bun
a[,gevaardigden.

» De qouuerneur kan euenei'ns deskuridiaen eendulden
die aan de oerqaderinqen kunnen deelnemen zonder beread-
sleqerule stem,

» Dool' de besteruliae detnitniies van de provinciale reden
ioordt op oerzoek van de Ministcr van Binnenlendse 7al'''11

een liist cpoemeest uan de aemeenten, die in eenmer'rinq
komen om de k ern. van de op te richten [edereties to: oor-
men. De bestendute deputeiies iocrken eveneens een voot stel
tot afba'ceninq oenhet arondaebied [Jan de [edereii>s uit,
Zij gaan deertoe over binnen de Zf'S mean den nadat het ver-
zoek: van de Minister van Binnenlandse Zaken bi] heri aan-
hangi,q ioerd qemeakt,

» De voorsiellen van de bestendiqe deputaties ioorclen uer-
volaens door de qouoerneur van de prouincie ter edoies ooot:-
celead aan de intercommunale commissle van edoies eoenels
een de betrokken qemeentemden, Bij niet-nnleoino oeti de
aestelde termiin kan de Ministec [Jan Binnenlends- 7a'Tn
ambtshalve zel] de nodiae ooorstelleti uituierken en deze ooot
aduies ooorteaaen aan booenoermelde commisslc van sdoie s
en qemf'enteradpn. Deze beschik ken alleszins cvet een ter.
miin van drie maanden oin dit edoies nit te brenaen, Indien
lie: adoies niet binnen die termiin wordt uitoebrechi, kan de
Minister [Jan Binnenlondse Zaken ambtshslve de nodiqe
beslissin qen nemen.

» In hun adoies kunnrn de aemeenieraden zich uiispreken
over de volgende moqeliikheden :

» t» een snmenuoeqin q van de aemeente met één of meer
nabii qele qen gemeenten ioelke zij eenduiden:

» 2° een toetredinq van de gemeente tot een [ederetie
Waarvan zi] de ketn qemeerite esnduiden:

» 3° een toetreding pan de qemeenie tot eeri [ederetie
ioeeruen zi] de kernqemecnte aanduiden, qekoppeld aan ecn
samenvoeging pan de gemeente met één of meer nabijgelegen
gemeenten ioelke zij eveneens aenduiden,

» De Koninq bepeelt bi] een in Ministerraad oocrlead
besluit het gebied ioeeicoet: iedere federatie zich uitstrekt.

» Dit besluit heeft slechis uitioerkino na doot de ioet te
zijn bekrechtiqd. »
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3. - Remplacer le § '* par ce qui suit:
« § 1. A partir du l'" janvier 1975, li?Roi désigne la [édé-

mtion à laquelle appartient toute commune du Royaume qui
ne [ait encore partie d'aucune agglomération ou [édél"ation
ou qui, après [usion, ne constitue pas une entité suffisante.
Après observation de la procédure de consultation fixée au
§ 3, ces arrêtés royaux sont à partir du t: [anoier 1976,
soumis à la ratification des Chambres législatives, »

JUSTIFICATION.

En premier lieu. il est prévu la consultation obligatoire des com-
munes appelées à faire partie des fédérations périphériques dont le pré-
sent projet de 101 ne détermine pas le ressort territorial.

De plus, afin que la procédure de réforme des institutions com-
munales puisse se dérouler le plus harmonieusement et le plus démo-
cratiquement possible, il est proposé, à l'instar de ce que l'on trouve
dans le projet de loi français sur les fusions, au § 3 que les députations
permanentes procèdent à la création de commissions intercommunales
pour pouvoir préparer cette réforme sur place en contact étroit avec
les communes intéressées. A cet égard, les députations doivent élaborer
des propositions concrètes, en contact avec les commissions intercom-
munales et les conseils communaux, Cette procédure est liée à l'obser-
vation stricte de délais.

Si ces délais ne sont pas respectés. 1. Ministre de l'Intérieur peut
d'office faire les propositions nécessaires,

Par ailleurs. il est précisé: que les communes peu vent se prononcer
tant en faveur d'une fédération ou d'une fusion qu'en faveur, simul-
tanément, de ces deux réformes. Plus d'une fois, il pourra en effet.
apparaître nécessaire de procéder il une fusion à un échelonIimité, puis,
malgré cette fusion, d' adhérer à une fédération,

Enfin, j'amendement fixe, de façon plus stricte, le délai pour créer
les fédérations de communes dont feront partie les <communes n'appar-
tenant pas. à la date du 1" janvier 1975, à une agglomération DU ne
constituant pas, à la même date, après fusion, une entité suffisante.
Cette réforme doit, en effet, s'achever au début de 1976, année des pro-
chaines élections communales. '

Art 3.

Remplacer le § 4 pal' ce qui suit:

« § 1. Le Roi peut. pal' arrêlé délibéré en Conseil des
Ministres, modifier les limites des agglomérations et des
fédérations, après avoir demandé l'avis des conseils des
agglomèrations et des fédérations intéressées. Les conseils
donnent cet avis dans un délai de trois mois à compter du.
jour où le Ministre de l'Intérieur les a saisis de la propo-
sition. Si l'avis n'est pas donné dans ce délai, il est censé être
favorable. AprèS avoir obtenu les avis susdits. le Ministre
de l'Intérieur consulte également les conseils communaux des
communes concemées par la modification. Ceux-ci donnent
leur avis dans le même délai de trois mois, le défaut d'avis
dans ce délai valant avis favorable.

» L'arrêté royal portant modification des limites ne sort
ses effets qu'après aooir été rati[iè par la loi. »

JUSTIPICA TION.

En Faisan! dépendre la modification des limites des agglomérations
et des fédérations de j'avis conforme des conseils des agglomérations
et fédérations intéressées, on court le risque de ne pouvoir apporter.
à l'avenir, aucune modification il ces limites. L'avis simple doit être
suffisant en respèce. Éclairé de la sorte sur le point de VU" des admi-
nistrations intéressées, le Gouv<:rnemenl doit décider lui-même si un
motif d'intérêt général impose une modification territoriale.

Si cette disposition avait été reprise dans la loi rommunale il pl'O)'os
de la modification du territoire d'une commune ou à propos de la
Iusion d'une COmmune avec d'autres communes, les modifications du
territoire des communes ou les fusions des communes auraient été ren-
dues extrêmement difficiles,
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3, -- Paraqraaf 4 vervanqen door wat volgt:

« Vanaf 1 [nnuari 1975 duidt de Koninq de federalie aan
toeertoe de gemeenten van het Rijk behoren, die nog geen
deel uitmeken. van een agglomeratie of een federatie of die
na ssmenuceqino geen ucldoendc entiteit uortnen, De betrok-
ken koninkliike besluitcn ioorden met naleving van de in
§ 3 oestqestelde consulietieprocedure ter. bekrechtiqinq aan
de Wetgevende Kamers voorgelegd vóór 1 januari 1976. »

VERANTWOORDING.

In de cersre plaats wordt hier ook de consultatle verplicht gesteld
van de qemeenten die opgenomen zullen worden in de randfedcr atles,
waarvan het grondgebied niet in onderhavig wetsontwerp werd
ornschrcven.

T'en einde verder de procedure voor de hervorming van de qerneen-
teliike Instcllinqen zo vlot moqelijk te laten verlopen, wordt in § 3
voorgesteld dat de bestendiqe deputaties zouden overqaan tot de oprich-
ting van intercommunale commlssies om deze hervorrninq tel' plaatse
te kunnen voorbereiden in nauwoverleg met de betrokken qerneenten.
De deputaties dicnen daarorntrcnt in contact met de intercommunale
commissies en de gemeenteraden concrète voorstellen uit te werken. Deze
procedure is qehonden aan strict na te leven termijnen,

Zo deze termijnen niet in acht worden genomen, kan de Mtnister van
Binnenlandse Zaken arnbtshalve de nodige voorstellen doen.

Ook wordt gepreciseerd dat de gemeenten zlch zowel kunnen ult-
sprekcn voor een Iedcratte als voor een fusie of voor een sarnenqaan
van beide hervorrninqen. Mcerrnaals kan het inderdaad nodig blijken
op beperkte schaal een fusie door te voeren om daarna toch nog toe
te treden tot ccn federatie.

Ten slotte wordt ook ecn nauwkeuriqer termijnbepalinq voor-
gesteld voor de oprichtinq van federaties voor qemeenten, die vóór
1 januari 1975 nier opqenornen werden in cen aqqlomer atie of een fede-
ratie, of die na sarnenvoeqlnq geen voldocnde entiteit vorrnen, Deze
hervorrninq dient inderdaad beëtndiqd te zijn begin 1976, jaar waarin
nieuwe qerneenteraadsverkiexinqen worden gehouden.

Art. 3.

Paraqraaf 4: vervangen door wat volgt:

« § 4. De Koning kan bij een in Ministerr:aad overlefld
besluii de grenzen van de agglomeraties en de [edereties
wijzigen na hierooer het adoies te hebben geuwagd van de
raden (Jan de betroklcer: agglomeraUes en [edereties van
gemeenten, De reden brenqen dit eiloies nit binnen een ter-
mijn van drie mtianden te rekenen van de dag waarop hei
ooorstel bij hen aanhangig wordt gemaakt door de Minister
van Binnenlandse Zeken. Indien het «doies niet binnen de
hiecbooen bedoelde termiin wordt uitqebrecht, ivordt het
geacht gunstig te ziin. Wanneez- hi] de bednelde adoiczen
heejt bekonien, raadpleegt de Minister (Jan Binnenlendse
Zaken booendien de retlen van de qemeentcn uuuuven het
qrondqebied geheel o[ gedeeltelijk bi] de wijzifling beirok-
ken is. Deze brenqen hun edoies uii binnen de hierbooen
qestelde termiin, zoniet wordt het eoeneens geacht gunstig
te: zijn,

» Het !eoninle/ijk beslult tot wijziging van de grenzen heeft
slechts uitwerking nadat het bij de wet bekrechtiqd is, »

VEliANTWOORDING.

Dour de wijziging van de aqqlomeratie- en federatiegrenzen afhan-
kclijk te maken van het ecnsluldend advies van de radcn van de
betrokken agglomeraties en federaties van qerneenten loopt men het
qcvaar in de toekomst qeen cnkele wijziging a811 die grenzen te kun-
nen aanbrenqen. Het gewoon advies moet tel' zake volstaan, Aldus
over het standpunt van de betrokken besturen inqelicnt, rnoet de Reçe-
ring zelf beslissen of zlch orn een reden van alqerneen belang een wij-
zjging van de gebiedsafbakening opdrlnqt,

Indien deze bepaling in de qemeentewet opgenomen was qeweest met
hct oog op de wijziging van het grondgebied van een gemeente of van
de samcnvceqinq ervan met anderc gemeenten, zouden de wijzigingen
van Let grondgebied van de qe meenten of de semenvoeqinq ten zecrste
bernoeilljkt geworden zijn.



Enfin, il est nécessaire de fixer un délai dans lequel ravis doit être
donné.

Art. 4.

1. - Remplacer le § 1'" par ce qui suit:

« § T", Des attributions propres aux agglomérations et
aux fédérations.

» 1° Les agglomérations et les fédérations veillent à la
coordination des activités des communes qui sont situées sur
leur territoire ainsi qu'à celle des services publics créés par
elles sous leur contrôle,

» Elles peuvent adresser des recommandations aux corn-
munes et aux autres autorités publiques dans taures les
matières qui intéressent l'agglomération ou la fédération.

» 2° a) Sur l'avis conforme de la Conférence des bouro»
mestres visée ci-après, l'agHlomération peut être chargée
d'organiser la formation des corps de police communale.

» b) La Conférence des bourgmestres peut adresser des
recommandations aux communes en vue de la coordination
de l'équipement technique des corps de police communale.

» c) Les commissaires, commissaires adjoints et agents
de la police communale sont autorisés à exercer, à titre
d'auxiliaire, leur fonction administrative et judiciaire sur le
territoire des autres communes de: l'agglomération.

» 3° En matière d'aménagement du territoire et d'tube-
nisme. l'agglomération et la fédération exercent les compé-
tences suivantes:

» a) l'avis sur le plan de secteur;
» b) l'adoption, après consultation des communes, d'un

plan génétal d'aménagement pour l'agglomération ou pour
une partie de celle-ci. L'avis des communes devra être donné
dans les trois mois, faute de quoi il sera réputé favorable.
L'agglomération installe la commission consultative oisée
à l'article 19 de la loi du 29 mars 1962 organique de l'arné-
neqement du territoire et de l'urbanisme;

» c) ravis sur les plans particuliers d'aménagement.

» 4° a) Les agglomérations et les fédérations sont cher-
gées de la gestion de la voirie étatique, provinciale et corn,
munele que le Roi lui attribue après auoir recueilli son avis,
ainsi que de la gestion de la voirie aménagée par l'agglomé-
ration ou la fédération, de l'éclairage de ces voiries et de
l'adoption des règlements complémentaires en matière de
police de roulage relatifs à cette voirie.

» Si des voiries provinciales ou communales sont attri-
buées à l'agglomération ou à la fédération, l'evis de la dépu-
tation permanente du conseil provincial et des conseils com-
munaux concernés doit être demandé au préalable.

» L'aois du conseil communal et celui du conseil d'agglo-
mération ou de fédération uisés à l'alinéa J<" sont censés être
favorables s'ils n'ont pas été fournis dans un délai de
soixante jours à dater du jour où la proposition a été sou-
mise aux autorités respectives.

» L'agglomération ou la fédération reprend les charges
financières éventuelles relatives à la pairie prooincinle eï
communale transférée.

» b) L'élaboration de plans d'alignement concernent la
voirie, attribuée par le Roi à l'agglomération ou li la [édére-
tian ainsi que de plans d'alignement relatifs à la ooitie arné-
nagée par l'agglomération.
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Ten slotte moct ook ccn tcrrnijn vastqestcld worden waarbinnen het
advies moet uitgebracht worden.

Art. 4.

1. - Paraqraaf 1 vervangen door wat. volgt:

« § 1. Biizondece beooeqdheden van de agglomeraties
en [edereties.

« l' De agglomeraf'ies en de [edereties ionkeri over de
coördinatie van de ectiuiteiien van de gemeenten die op hun.
grondgebied gelegen zijn, eoenels over de actiuiteiten van
de openbere diensten die door hen onder hun toezicht tuer-
den opgericht.

» Zij kunnen tot de gemeenten en de endere gezags~
lichamen nenbeoelinqen richten in alle aangelegenheden die
de agglomeratie of de [ederatie aenbelenqen.

» 20 a) Op eensluidend adoies van de hierna bedoelde
Conferentie van burqemeesters kan de agglomeratie belest
ioorden met de orqenisetie van de opleidinq l'an de gemeen~
teliike politiekotpsen.

» b) De Conîerentie van burqemeesiers kan tot de
qemeenten eanbeoelinoen richteti met het oog op de coôrdi-
natie l'an de technische uitrustinq van de gemeentelijke poli-
iiekorpsen,

» c) De commisserissen, edjunct-commisserissen en aqen-
ien van de qemeenieliike poliiie zijri gemachtigd om, els hulp,
hun edministratieoe en qerechteliike [uncties op het qrond-
gebied van de andere qemeenten van de a.gglomeratie uit
te oefenen.

» 30 Inzek« ruimielijke ordening en stedebouio oefenen de
amJlomeratie en de [ederetie de volgende bevoegdheden uii :

» a) het adoies over de qeioestplennen;
» b) het goed/ceuren, na raadpleging l'an de qemeenten,

(Jan een algemeen plan van aanleg ooor de agillomeratie of
voor een qedeelte dcuroan. Het edoies van de qemeenicti
dlent binnen de drie maanden gegeven te tcorden, zoniei
toordt het oerondersteld gunstig te zijn. De aflglomeratie
insteileert; de ccuisultniieoe cornmissie bedoeld bii ariikel 19
van de orqenieke iuet van 29 maart 1962 op de ruimielijke
ordenlnq en de stedebouun

» c) hei «doles over de bijzondere plannen van eenleq.

» 4° a) De agfJlomeraties en de [edereiies zijn belest met
hei beheec van de rijks-, prooincie- en qemeenteioeoen dat
hun doot de Koning ioordt toegekend na zijn adoies te
hebben iTlfJewonnen, eoenels met het beheet oeri de weflen
die door de aqglomeratie of de [ederetie ioetden eenqeleod,
met de veclichiin q van die wegen en met het uitoaardiqen
va.n de eenuullende reglementen op de politie van hei ver-
keet op deze ioeaen,

» Indien prooincie- of qemeenteuseqen aan de agglome~
retie of de federatie toorden toeoettrotuud, moet vooraf het
edoies van de besiendiqe deputatie van de provinciereed
en van de betrokken qemeentereden ioorden gevraagd.

» Het edvies van de gemeenteraad en dat van de agf!lo.
meretie- of [ederetieraed, zoals bedoeld in de eerste alinea,
worden oerondersteld gunstig te ziin indien zl] niet worden
gegelJen binnen. een tetmiiri van zestiq deqen, te rekenen
vene] de dag waatop het ooorstel aan de cespectieoe ooer-
heder: ioerd oooroeleod.

» De agglomeratie of de federatie neemt de eoentuele
[inenciëie lesten over betr~ffende de ooerqedreqen provincie-
en gemeentewegen.

» b) Het opstellen van rooiplnnnen. betreffende de wegen
door de Koning aan de agglomeratie of eon de [ederetie
tceoertrciuod, eoenals de rooiplennen betreffende de door
de agglomeratie aangelegde wegen.



» c) L'agglomération crée la commission consultative visée
à l'article 7 des lois relatives fi la police de la circulation
routière coordonnées par arréré royal du 16 mars 1968.

» Le R.oi délègue au sein de cette commission des repré--
sentants du Ministre des Travaux publics, du Ministre de
l'Intérieur et du Ministre qui a la sécurité routière dans ses
attributions.

» d) Les propositions du Ministre des Travaux publics et
du Ministre qui a la sécurité routière dans ses attributions,
ainsi que celles des autorités provinciales, qui ont trait à
l'aménagement ou à la modification de l'intrestcucture des
moyens de communication par terre et par eau dans l'agglo--
mération ou la fédération sont soumises à l'avis préalable
de l'agglomération. Cet avis est censé être favorable s'il n' est
pas fourni dans (zn délai de soixante jours à dater de celui
où la proposition a été soumise à l'agglomération ou à la
fédération. S'il est dérogé à l'avis, la décision doit être
motivée. »

JUSTIFICATION.

1. du 10 dn nouveau § t»:

Ce texte reprend en les complétant, en les regroupant et en les amé-
liorant. les dispositions des § § 1 et 5, dernier alinéa de l'article 4 du
projet initial qui fixent les pouvoirs «d'encouragement» et de «recom-
mandation » des agglomérations et des fédérations.

2, du 2" di nouveau § t«.

Conformément au projet gouvernemental. la compétence de police des
bourgmestres est maintenue.

Toutefois, la Conférence des bourgmestres, à créer à côté des
organes de l'agglomération. se voit octroyer des compétences de mettre
en œuvre une coordination en matière de formation et d'équipement
technique des corps de police communale:

- sur avis conforme de cette Conférence, J'agglomération peut prendre
des initiatives pour la formation des corps de police communale;

la Conférence peut adresser des recommandations aux communes en
vue de la coordination de l'équipement technique des mêmes corps
de police,

n y a lieu de faire observer gue la création d'une Conférence des
bourgmestres a été également proposée dans la proposition de loi sur
les districts. élaborée à l'Intlaüve de J'Union des Villes et Communes
belges,

Enfin, il est proposé d'interpréter J'actuel article 128 de la loi com-
munale de telle sorte qu'il devienne automatiquement applicable à
l'aqqlornération.

3. du 30 du nouveau § t«.

Ce texte reprend en les modifient les dispositions de J'article 4, S 2.
1'. 2' et 3' du projet.

En ce qui concerne le plan de secteur. il ne parait par opportun ni
sage d'enlever aux communes leur compétence d'avis en matière de
plans de secteur. vu l'importance de ces plans pour les communes. La
consultation de l'agglomération ou de la fédération se superpose donc
à celle de la commune. les deux premières institutions ayant normale-
ment une vue plus globale et synthétique des problèmes et leur avis
portant sur tout le territoire visé.

En ce qui concerne le plan général d' aménagement. la compétence
de l'agglomération ou de la fédération va remplacer celle de la com-
mune en la matière, que la nouvelle institution fasse un plan qénéral
pour tout son territoire ou pour une partie seulement de celui-ci.

En c" qui concerne les plans particuliers d'aménagement, l'adoption
de ceux-ci "estera de la compétence des communes mais l'aggloméra-
tion ou· la fédération sera appelée à donner son avis sur ces docu-
ments. Celte matière ne peut être placée dans les matières transférées
visées par J'article 4, § 2. du projet. puisque la commune continue à
adopter les plans particuliers et qu'elle n'a jamais donné son avis sur
ceux-ci.

4. du 40 dl! § 1"'.
Ce nouveau texte remplace le 1" du § 3 de l'article 4 du projet. Il

y a Heu de placer cet article dans le paragraphe relatif aux pouvoirs
propres de l'aqqlornération et de la ,fédération car il ne s'agit pas.
dans les deux hypothèses prévues. d un transfert de compétence des
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» c) De agglomeratie richi de consultatieoe commissie op
bedoeld bi] ertikel 7 van de ioetteri betreffende de politie
van het u.eqoerkeer, gecoördineerd bij koninkliik besluit van
16 maart 1968.

» De Koning delegeert bij deze commissie vertegenrt!oore

diqet:s van de Minister van. Openbeve Werken, van de
Minister van Binnenlendse Zeken en (Jan de Mtnister tot
tuiens bevoegdheid de ioeqoeiliqheid behoort,

l' d) De ooorstellen (Jan de Ministet van Cpenbere Were
ken en (Jan de Minister die de ureqveiliqheid. onder zijn
bevoegdheid hcejt, eoenels die van de prooinciele ovetheden
die betrekking hebben op het aanleggen of het wijzigen van
de infrastructuur van de oerkeersmiddelen. te: land en te
iceter in de agglomeratie of de federatie, zijn aan het oootut-
gaand edvies van de agglomeratie onderioorpen, Dit adoies
urordt oerondersield qunstiq te zijn indien hei niet binnen
een termijn pan zestig deqen wordt verstcekt, te rekenen
van de dag toeerop het uoorstel een de agglomeratie of de
federatie ioerd uoorqeleqd. Indien (Jan het edoies ioordt
afgeweken. dient de beslissin.q gemotipeerd te zijn. »

VERANTWOORDING.

1. van het 10 van de nieuuse § 1.

Deze tekst neemt, in een aangevulde, i)egroepeerde en verbeterde
vorrn, de bepalïnqen over van de § § 1 en 5. laatste lld, van artikel 4
van het oorspronkelijk ontwerp die betrekking hebben op de « aanrnoedi-
gings- » en « aanbevellnqsbevoeqdheden »,

2. van het 2° van de nieuwe § 1.

Overeenkomstig het regeringsontwerp wordt de polltlebevoeqdheld
van de burqerneesters behouden.

Nochtans worden aan de Conferentie van burgemeesters, die naast
de organen van de aqqlorner atie moet worden opgericht, bevoeqd-
heden toeqekend met bet oog op het verzekeren van een coördinatie
inzake opleiding en technische uitrusting van de gemeentelijke politie :

- op eensluldend advies van deze Conferentie kan de aqqlomeratie
initlarieven nemen met het oog op de opleidlnq van de gemeentelijke
politiekorpsen:

-- de Conferenrie kan tot de qerneenten aanbeve l'nqen richten met het
oog op de ccördînatie van de technische ultrustinq van diezelfde
korpsen,

Er dient op gewezen te worden clat de oprichting van een Conferentie
van burqerneesters reeds werd voorqesteld in het wetsvoorstel betref-
fende de districten dat op irritiattef van de Vereniging van Belgische
Steden en Gemeenten werd opqesteld.

'Ten slotte wordt voorg~steld het huldiq artikel 128 van de qemeente-
wet zodaniq te interpreteren dat het automatisch toepasselijk zou wor-
den op de agglomeratie.

3, !Jan het 3" van de nieuwe § 1.

De bovenvermelde tekst neemt, met de nodiqe wlJzlgmgen, de bepa-
lingen van artikel 4, § 2, 1'. 2' en 3" van het ontwerp over,

Wat het qewestplan betreft, lijkt het nlet opportuun, noch wijs de
qerneenten bun advlsereride bevocqdhedcn inzake qewestplannen te ont-
nernen, qelet op het belang van die plannen voor de qerneenten.
De raadpleging van de agglomeratie of de federatie moet dus komen
naast die van dc qcmeente, daar de cerste twee instellinqen een meer
globale en synthetlsche visie hebben over de problemen en vermits
hun advies op he el bet betrokken grondgebied slaat.

Wat het alqerneen plan van aanleq betreft, zal de bevoeqdheid van
de agglomeratie of de federatie die van de qerneente tel' zake ver van"
qcn, of de nieuwe instelllnq een algemeen plan maakt voor heel haar
qrondqebied of slechts voor een gedeelte daarvan.

Wat de bîjzondere planncn van aanle q annqaat, deze zullen verder
tot de hevoeqdhcden van de qerneenten blijven bchorcn, rnaar de aqqlo-
rneratie of de federntie zullen geroepen zijn daaromtrent hun advies te
vcrstrekkc». Deze rnaterie kan niet worden ondergebracht bij de over-
gedragen bevoegdheden zoals blijkt uit artikel 4, § 2. van het ontwerp,
vennits de qerncente verder de bijzondere aanleqplannen opstelt en zij
nooit haar advies daarover heeft qe qeven,

4. Vllll !tet 40 !JlJn § 1.

Deze nleuwe tekst vervangt punt 10 van § 3 van artlkcl 4 van het
ontwerp, Het is aanqewezen dit artikel in de paragraaf betreffende
de eigen bevoegdheden van de agglomeratie en de Iederatie te plaatsen,
verrnits het in de twee hypotbesen niet gaat om een overdracht van



communes. CE>tarticle manque de plus de la clarté souhaitable. Selon
l'exposé des motifs, le projet tend à rendre l'agglomération compé-
tente pour l'aménagement et pour la gestion de la voirie qul ne pré-
sente pas un caractère local. En fait, la voirie étatique et provinciale
qui est: importante pour la circulation ail sein de l'aqqlomératlon, doit,
elle aussi, être transférée à celle-ci. L'amendement propose d'adapter
le texte en ce sens et, en même temps, règle les modalités de cette
attribution: ces modalités ont trait à la consultation préalable des
administrations concernées, ainsi qu'à la reprise des charges finan-
cières éventuelles si des charges d'emprunt relatives il la voirie trans-
férée pèsent encore sur les provinces et les communes.

En même temps, dans l'esprit d'une décentralisation, il est proposé
de faire dépendre directement de l'aqqlomération les commissions con-
sultatives instituées par le Code de la route qui émettent des avis SUl'

les problèmes relatifs à la circulation routière et au stationnement des
véhicules.

EMin, dans le but d'éclairer aussi complètement que possible J'agglo-
mération sur les proposttlons relatives à l'infrastructure routière au
sein de l'agglomération, dans la mesure où cette infrastructure continue
à dépendre du pouvoir central ou du pouvoir provincial, son avis est
demandé préalablement à toute décision en la matière. Ainsi, l'aqqlo-
mération pourra faire -connaitre à temps son point de vue sur toute
décision projetée pouvant influencer le développement harmonieux du
réseau routier au sein de l'agglomération. Trop souvent, les autorités
locales se plaignent en effet d'êtres placées par le pouvoir central devant
un fait accompli, L'avis est censé être favorable, s'il n'a pas été émis
dans un délai de soixante jours. Toute décision ne tenant pas compte
de cet avis doit être motivée.

2. - Remplacer le § 2 pal' ce qui suit:

« § 2. Des attributions des communes transférées aux
agglomét'ations et aux fédérations,

» L'agglomération et la fédération reprennent les compé-
tences, droits, charges et obligations des communes qui en
font partie dans les matières suivantes:

» 1° l'adoption des rèqlements sur la bâtisse et sur les
lotissements visés aux articles 58 et 60 de la loi du 29 mars
1962, tels qu'ils ont été modifiés par la loi du 22 décembre
1970, ainsi que l'adoption des prescriptions complémentaires
visées à ces articles,

» L'article 59 de la loi du 29 mars 1962, tel qu'il a été
modifié par la loi du 22 décembre 1970, est modifié en ce
sens que: les matières mentionnées sub 4° sont de la compé-
tence exclusive de l'agglométation ou de la fédération;

» 20 l'enlèvement et le truitemeni des immondices;
» 30 le démerqement:
» 40 le transport rémunéré de personnes;
» 5" l'expansion économique;
» 60 la défense et la protection de l'environnement, en

ce compris les espaces verts, la lutte contre le bruit et la
pollution. ainsi que la rénovation des sites, Les communes
peuvent cependant nrrêter des règlements complémentaires
en matière de lutte contre le bruit;

» 70 l'organisation des services de lutte contre l'incendie.
Dans la limite des dispositions générales arrêtées par le Roi,
elles règlent l'organisation et le fonctionnement de ces ser-
(lices. Dans la mesure du besoin, elles constituent des grou~
pes régionaux et elles en désiqnent le centre:

» 8° l'aide médicale urgente. »

JUSTIFICATION.

Le nouveau § 2 reprend, en les précisant et en les complétant pour
autant que de besoin, les matières prévues à l'artlcle 4, § 2, 4" à I I",

La [ustification du 7' nouveau est la suivante :
Ce nouveau texte qui remplace J'article 4, § 2, 10", du projet initial

va plus loin que le texte du Gouvernement, lequel ne confère à l'agglo-
mération que les compétences communales en matière de lutte ronh-e
l'incendie,
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qemeentelijke bevoeqdheden, Dit arttke! mist bovendien de qcwenste
klaarhcld, Volqcns de mcmorie van toelichting strekt het ontwerp
ertce de aqqlomeratie bevoegd te maken voor het aanleqqen en het
behercn van de wegen die qcen plaatselijk karakter dragen. In Ielte
mceten de rijks- en provinciewegen die voor het verkecr blnnen de
aqqlorneratie van belanq zi]n evenccns aan de agglomeratie worden
overqedraqen, Het amendement stelt voor de tekst in die zin aan te pas-
sen en re qelt terzelfder tijd de modalitieten van deze bevoegdheid:
deze modalitetten hebben betrekktnq op de voorafgaande raadpleging
van de betrokken besturen, op de staat van de overqedraqen weqen,
evenals op het overnemeu van de eventuele Hnanclële lasten indien
er op de provlncics en gemeenten nog leninqlasten in verband met de
overqedraqen wegen rusten,

Terzelfder tijd wordt, in cen geest van dcccntralisatie, vcorqesteld
de consultatieve comrnissies. ingesteld door de Wegcode, rechtstreeks
te laten alhanqen van de aqqlorneratle. Deze cornmtssles verstrekken
adviezen betrcffende het wcqverkeer en het statlonèren van de voer-
tulqen.

Ten slotte wordt met het oog op een zo volledig moqelijke voorllch-
ting van de aqqlomeratie betreffende de voorstellen inxake de weqen-
infr astructuur binnen de agglomeratie - in de mate waarin deze infra-
structuur verder blijft afhangen van de centrale of van de provinciale
overheid .-. het advies van .de aqqlomeratle gevraagd vóór ter z ake
eniqe beslissinq wordt getroffen. Op die manier zal de agglomeratie
tijdiq haar standpunt kunnen kenbaar maken in verband met elke voor-
genomen beslissing die een invloed zou kunnen hebben op een harmo-
nieuze ontwikkeling van het wegennet blnnen de aqqlomeratie. AI te
vaak klaqen de plaatselijke overheden el' hnrners over dat zij door
de centrale overhcid voor ecn voldongen feit worden qeplaatst, Het
advias wordt verondersteld gunstig te zijn indien het niet wordt ver-
strekt binnen een terrnljn van zestiq daqcn. Elke beslissinq waarbij
geen rekening wordt qehouden met dit advlcs, moet gemotiveerd zijn,

2, -- Paraqraaf 2 vervanqen door wat volgt:

« § 2. De van de gpmeenten neer de agglomeraties en
[ederetie ooercedraqen beooeqdheden.

» De eartlameretie en de [edcreiie nemen de beooead-
heden, recliien, Lester: en oerplichiin qen. van de Remeenten
die er deel van uitmeken ooer in de volgende aangelegen-
heden :

» I" het oeststellen (Jan de bouto- en uerkeoelinqsveror-
dr-ninaen brnceld bi! de ertikelen 58 en 60 van de ioei van
/9 nuuirt 1962 roals die ioerdeti rrewiizirrd door de uiet van
22 decrmb>r 1970, eoenels de door deze attikelen bedoelde
aenvullende ooorschriiten,

» Artikel 59 van de wet (Jan 29 meert 1962, zoels d-t
(perd p'p.flliiziad door de ioct. van 22 december 1970, wordt
(1ewii~iwl in die zln dat dl' onrier pnrit. 4 bedoelde meteries
tot de uitsluitende bevoegdheid van de agglomeratie of van
de [?der:atie behoren:

» 2° het ophelen en het oerioerken (Jan het ouilnis:
» 30 cie ontioeterino:

» 1:0 het bezoldiad verooer van personen:
» .')" de economische expnnsie:
» 6° dl' broeilirrinc; en de bescliermirut van het leejmilieu,

hierin beareoen. de oroene zones, de bestriidina (Jan het
Ia.'paai en de bcroedelïn« elsook de vernieutuin" van het.
lendschon. De oemeenten kunnen echter eenoullenrle reole-
menteri inr« r'e bestriidinq tian hei leioeei uitoeerdiocn:

» 7° de otaunisetie van de brerulioeerdiensten, Binnen
rie npr1.-en [Jan rie door d·~ J( at/inn oestoestelrl« elar-m-rie
bepolinqett reqelen zij de organisatie en de werking tian die
cliensten. In de mete van d", oereisie richien zi] gewestelijlee
flroppen OD en toitzen er het centrum van aa.n;

» 8" de drinqende geneeskundige hulpoetleninq, »

VERANTWOORDlNG,

Deze nicuwe ô 2 ncemt met de nadine preciserjnqcn en aanvullinqen,
de bij artikcl 4, § 2, punten 40 tot 11' bcdoclde materrcs over.

De rechtvaardiqlnq van het nieuwe punt 7 is de volgende:
Deze nieuwe tekst, die artlkel 4, § 2, punt 10" van het inltiaal ont-

werp vervangt, gaat vcrder dan de tckst van de Regering waarbij
aan de aqqlorneratte slechts de qemeentelijke bevoeqdheden inzake
brandwcer worden tocqewczen.
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Le Roi demeure compétent pour arrêter des règlements qénéraux mais,
il côté de cela, l'agglomération reçoit une compétence réglementaire
propre en vue d'organiser les services de lutte contre l'incendie, compte
tenu de ses besoins particuliers,

En fonction de la nouvelle réglementation:
- Je gouvernellI' de la province lie sera plus compétent pour répartir

Jes communes en groupes régionaux;
- certaines matières, comme J'implantation des Casernes de sapeurs-

pompiers, qui actuellement sont réglées par arrêtés ministériels ou
par arrêtés du gouverneur de province, pourront être réglées par
règlement de l'agglomération,

Il va de soi qu'il y a lieu d'ndaptcr en ce sens Ja loi du 31 décembre
1963, Si l'on applique ce texte aux fédérations également, il Faudra
prévoir la possibilité de créer éventuellement, en cette matière, des
associations de fédérations,

3. - Remplacer le § 3 par ce qui suit:

« § 3. Des attributions des agglomérations et des fédéra"
tians transférées avec l'accord des communes.

» L'agglomération et la fédération sont compétentes dans
les matières suivantes, pOtlr autant que la moitié au moins
des communes qui la composent et pour autant que ces corn"
munes représentent les deux tiers de leur population aient
donné leur accord ou les demandent:

» ]0 la création et la gestion d'aéroports d'intérêt réqic-
nal:

» 2° la déterm ination de l'emplacement des marchés
publics d'intérêt d'agglomération, de fédération ou régional;

» ]0 la création et la gestion des abattoirs ainsi que l'or-
ganisation du contrôle saniteire sur le commerce des viandes;

» 4° la création et la gestion des parkings publics;

» 5Q la promotion, raccueil et ïinicrmaüon en matière de
tourisme;

» 6° le camping, en ce compris le caravaning;
» 7" la création et la gestion de fours crémetoires;

» 8' l'organisation de services d'aide technique aux com-
munes qui la composent;

» 9" la création et la gestion d'établissements d'enseigne-
ment, de musées, de bibliothèques et d'infrastructures en
matière de sports, de loisirs et de récréation dans la mesure
où ils présentent un caractère d'intérêt d'agglomération, de
fédération ou régional;

» 100 la construction de logements;
» 1]0 la politique foncière. »

JUSTIFICATION.

Ce nouveau § 3 reprend, en les précisant et en les complétant pour
autant que de besoin. les attributions visées paJ' l'artrcle 1, § 3, 20 à 9"
du projet. '

Il Y est ajouté les attr ihutions visées au JO", au l l" et ail 120 que
les communes peuvent demander aux agglomérations et aux fédérations
d'exercer du fait de leur intérêt régional de fédération ou d'agglomé-
ration.

Ces trois dernières matières sont reprises à l'article 7, § 1", 2", 1"
et 60 du projet n" 868/1.

1. -- Remplacer le § '* par ce qui suit:

« § 4. Des attributions des agglomérations et des fédéra"
tiens transférées par l'Etat ou la province ainsi que par les
intercammuneles et une ou plusieurs communes.

» I:auglomération ct la [édéretion. exercent, <.'noutre:

» 1" les tâches que le conseil d'agglomération ou de fédé-
ration accepte d'exercer et qui sont exercées par l'Etat 0[[
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De Koning blüft bevoegd cm alqemenc reqlementen vast te stellen,
maar daarnaast ontvangt de agglomeratie een eigen reglementaire
bevoegdheid met het oog op de orqanisatie van de brandweerdiensten,
rekeninq houdcnd met ham specifieke nodcn.

Krachtcns de nieuwc reqlcmentcrlnq :
- zal de provincieqouvcrneur niet meer bevoe qd zi]n om de gemeenten

in qewestelijke qroepen in te delen;
'--, zullen hepaalde rnaterles, zoals de plaats Van vestiging Van de

brandweerkazerncs, die op het ogenblik bij mlnisterteel beslult of
bij beslu.t van de provmcieqouverneur worden hepaald, door een
rcqlement van de agglomeratie kunnen worden geregeld.

Het spreekt vanzelf dat de wet van 31 decernber 1963 in die zin
moet worden aanqepast, Indien deze tekst eveneens op de federaties
wordt toegepast, zal men inde mogelijkheid rnoeten voorzien om even-
tuee] ter zakc vercniqinqen van fedcrattes op te richten.

3. -,- Paraqraaf 3 vervanqen door wat ,volgt:.

« § 3, De beooeqdheden van de- agglomeraties en [ede-
reties die met het akkoord van de qemeenten ioorden over~
gedragen.

,> De agglomeratie en de [ederatie zijn beooeqd in de
oolqende eenqeleoenden, voor zover ten minste de helft pan
de qemeenten die er deel /Jan uitmeken. luin akkoord deermee
hebben. betuiqd of zulks [Jragen en voor zover die gemeenten
de t iveederde van de beoolkinq oerteoenwoordiqen :

» ]0 de opdchting en het beheet [Jan luclitlievens van
gewestelijk belenq,

» 2° het oestsielleti van de pleets waar publieke metkien
die voor de agglomeratie, de [ederetie of de sireek: van belanq
zijn gehouden iuorden:

» ]0 het aanleggen en het beheer van de slachthuizen
eoenels de orqenisetie van de sanitaire controle op de vlees-
handel;

» 4° de oprichting en het beheet (Jan de openbere
parkings;

» 5° de beoorderinq, hei onthaal en de informatie betre]-
fende het toerisme;

» 6° het kemperen, daarin beqrepen de caravaning;
» 7° de oprichtinq en het beheer van liikoerbrendinqs-

instslleties;
» 8° de organisatie van diensten voot iechnische hulp aan

de gemeenten die er deel van uitmaken;
» 9° de oprichting en het beheet van onderuiiisinstellin-

gen, mt/sea, bibliotheken en infrastructuur inzake sport, orije-
tijdsbestedin,q en spel, in de mate waarin zij voor de agglo-
meretie, de federatie ol de streek van belano zijn;

» 10° de woningbouw;
» 1]° het grondbeleid. »

VERANT'WOORDlNG.

Deze nieuwe § 3 neernt, met de nodige preclserinqen en voor zover
als nodig met de vereiste aanvullinqen, de bevoegdheden over die
bedoeld zij!', in artikel 4, § 3. punten 20 tot 9' van bet ontwerp,

Daarbij worden de bcvocqdheden, bedoeld onder de punten 10', 110

en 12", gevoegd die de qemcenten aan de agglomeraties en Iederaties
kunnen vraqe n uit te oefenen lnqevolqe hun belang voor het qewest,
de federatie of de agglomeratie.

Deze laatste drie materies zijn opqenomcn onder artikel 7, § 1, pun-
ten 2', 1" en 6' van hct ontwerp 868/1.

1. - Paraqraaf 4 vervanqcn door wat volgt:

« § 4. De beooeqdheden [Jan de agglomeraties en de [ede-
reties die ovcrgedragen worden door de Staat of doot de
prouincie, eoenels door de oereniqinoen van qemeenten en
één ol meer gemeenten.

» De agglomeratie en de federatie oe[enen booendien de
opdrechien uii :

» 1" die de agglomel'atie~ of [edecutiereed eenoeerdt en
die uitgeoelend toorden door de Steat of de provincie en die



la province et que le Roi ou le conseil provincial lui confie ne
dans le cadre de la décentralisation ou de la déconcentration;

» 2" les tâches que le Conseil d'agglomération ou de fédé-
ration accepte d'exercer à la demande soit d'une ou plusieurs
associations intercommunales, soit d'une ou plusieurs com-
munes situées sur leur territoire, »

JUSTIFICATION.
Des modifications de forme sont apportées au texte du § 4 de

J'article 1 du projet. Les «attributions» de l'Etat ou des provinces qui
leur sont confiées par la loi ne peuvent leur être enlevées par un
arrêté royal. Il ne peut s'agir que de «tâches» exercées par ces pou-
voirs. Seul le conseil provincial et non la députation permanente peut
se dessaisir de ces tâches. Enfin, il faut, au l', prévoir, comme c'est
le cas pour le 2", au moins l'avis, sinon l'accord, comme cela est prévu
dans le texte, de l'agglomération ou de la fédération pour assurer ces
tâches. .

5, - Remplacer le § 5 par ce qui suit:

« § 5. Dans les matières visées aux §§ 2, 3 et 4, l'agglo-
mération et la fédération disposent d'un pouvoir de décision
qui est exercé, suivent les dispositions de la présente loi,
par leurs organes compétents respectifs.

» Dans les matières visées aux §§ 3 et "1 du présent article,
l'acte qui attribue compétence à l'agglomération ou ii la
fédération détermine également l'importance et les limites
des compétences de celles-ci, les modalités de ce trensîert
et ses conséquences notamment financières, ainsi qu'en ce
qui concerne le personnel intéressé. »

JUSTIFICATION,

Cet amendement apporte des améliorations de forme et des précisions
an § 5 de l'article 1du projet.

Art. 5.

« In Iine » de cet article, ajouter ce qui suit:

« et une Conférence des bourgmestres ».

JUSTIFICATION.

Il est repris une disposition qui se trouvait déjà à J'article 165 de la
proposition de loi de MM. Gilson et Spi no y ct aux articles 66 à 70 de la
propositlon de loi de M. Piron sur les districts mais qui a été supprimée
sans qu'il en soit donné de raison dans les projets nOS 868/1 et 97311.

Il paraît, en effet, utile d'avoir un orqanc composé uniquement de
bourgmestres qui aura éventuellement deux fonctions: la première est
relative aux compétences de l'aqqlomération et de la fédération en
matière de police. Les bourqrnestres sont particulièrement intéressés à
cette matière puisqu'ils ont des responsabilités personnelles à CPt égard
et que le projet de loi ne leur enlève aucune attribution à cet égard.
En vue de Iaciliter et d'accélérer les coordinations indispensables en
matière d'organisation des services de police (voir art. 1, § l '"}. il était
souhaitable cie reprendre une institution qui existe en fait déjà dans
quatre ou cinq des agglomérations du pays et ont déjà rendu des
services signalés. L'autre fonction de la Conférence des bourgmestres
est de caractère général. Il est utile pour les dirigeants de l'aggloméra-
tion et de la fédération dont les attributions touchent de si près J'auto-
nomie communale et qui doivent, si l'institution nouvelle fonctionne bien,
recevoir progressivement une série de compétences qui leur seront
attribuées par les communes librement (art, 1, § 4) ou avec un accord
qualifié des communes (art. 1, § 3), d'avoir des contacts étroits avec
le principal dirigeant communal, pour, ensemble, discuter très librement
des problèmes de l'agglomération et de la fédération, connaître les
objections des communes aux initiatives de la nouvelle institution,
obtenir leur collaboration pour mieux faire fonctionner ct plus rapide-
ment faire progresser l'agglomération et la fédération.

La Conférence des hourqmeslres n'aura donc des pouvoirs propres
fort limités d'ailleurs, qu'en matière d'organisation des services de
police. Pour le reste, c'est plutôt un point de l'encontre, un organe de
concertation, un centre: de discussions informelles mais fructueuse, entre
les principaux dirigeants de ]' agglomération et de la fédération el ceux
des communes.
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hun door de Koninq of de prooinciersad in hei kiuler van
de decentrelisstie of de deccncentretic iootden toeuertrotnvd;

» 2° die de agglomeratic- of de [ederatieroed aanuaerdt
uit te oefenen op uerzoek het zi] pan één cf meer verenigingen
van gemeenten, het zi] van één ol meer qemeenten van hun
gebied. »

VERANTWOORDING.
Enkele vormwijzigingen worden aangebracht aan de tekst van § 'I

van artikel 1 van hct ontwerp. De « bevoeqdheden » van de Staat
of van de provincies, die hun bij de wet werden toevertrouwd. kunnen
niet door ecn konlnklijk beslult worden ontnomen. Het kan slechts
qaan am « opdrachten » die door deze besturen wordcn uitgeoefend.
Alleen de provmcieraad en nlet de bestendige deputatie kan z ich, wat
de provincies aanqaat, van die taken ontlasten, Ten slotte moet men
onder punt 1°, zoals het geval is voor punt 2", ten mlnste voorzien
in het advies, zoniet het akkoord, zoals in de tekst Is bepaald, van de
agglomeratie of de Iederatle om die taken op te nemen,

5. - Paragraaf 5 vervangen door wat volgt:

« § 5. In de bij de §§ 2,3 en 4 bedoelde ann qele qenheden
bezitten de agglomeraties en de federaties beslissings~
beooeqdheid die volgens de bepnlinqen van deze wet uit-
geoefend wordt door hun respectieve bevoegde organen.

» In de bij de §§ 3 en "/ uen dit ertikel bedoelde aen qele-
genheden bepeelt de ekie, tuaerbi] aan de agglomeratie of
aan de [ederatie beooeqdheid ioordt toeqekend, eveneens de
omvang ervan, de modaliteiten van de overdracht en hner
geuolgen, met name van financiële eerd, evennls uet betreft
de personeelsleden, »

VERANTWOORDING,

Dit amendement brengt enkele vorrnwijztqmqen en andere precise-
rinqen aan in § 5 van artikel 4 van het ontwerp,

Art. 5.

« In Hne » van dit artlkel toevoegen wat volgt:
« en een Conferentie van burqemeesters ».

VERANTWOORDING.

Het gaat luer om een bepaling die reeds ver vat is in artikel 165 van
het wctsvcorstel van de heren Gtlson en Spinoy en in de ar tikulen 66 tot
70 van hct wetsvoorstel van de heer Piron betreffende de districten,
rnaar die uit de ontwerpen nl'S 868/! en 973/1 weggelaten werd zonder
dat biervoor ccn reden werd opgegeven.

Het lijkt inderdaad nuttig over een instellinq te beschikken die uit-
sluitend samenqesteld i, ult burgemeesters en die eventuecl de twee
volqende opdrachten zou hebben: de eerste houdt vcrband met de
bcvocqdhcden van de agglomeratie en van de federatle in politie-
zaken. Deze marcr ie is van groot belang voor de burgemeesters daar
zij terz ake persoonlijk vernntwoordclljk zijn en daar het wetsontwerp
hun dicnaanqaande geen enkele bevoegdheid ontncemt Om de onont-
beerlijke coördinatie op het gebied van de inrichting van de politie-
diensten te vergemakkelijken en te bespoedigen (zie art. 1, § l ), was
het wenselijk een instelling over te nernen die in feite reeds hestaat
in vier of vijf aqqlomeraties van het Jand en die, 'znals bekend, reeds
diensten bewezen heelt, De andere opdracht van de Conferentie van de
burqr-necsters is van algemene aard. De behe erders van de aqqlo-
meratie en de Icderatic, wier bevoeqdheden zo nauw verband houden
met de gemeentelijke autonomie en die, indien de nlcuwe instellinq
goed Iunctloneert, geleidelijk een reeks bevocqdheden moeten ontvan-
gen die hun door de gell1eent~n -- herzl] vrijelijk (art. 1, § 4) hctzt]
ingevolge een gekwalificeerd akkoord van de gemeenten (art. 4, § 3)
,-'- z.nlh-n toegekend worden, hcbbcn er belanq bi] nauw contact te hou-
den met de voornaarnste gemeentelijke beheerders ten einde sarnen
openlljk de probletnen van de agglomeratie en de federatie te bespre-
ken, de opwerpingen van de gemeenten tegen de Initiatieven van de
nieuwe fnstellinq te kermen en hun medewerkinq te bekomen met het
oog op een betete en snellere wcrkinq en voorultqanq van de 11gg10-
meratie en van de feder atie,

De Conferentie van de burqemccsters zal dus slechts eigen en dan
!lOG zeer beperkte bevoeqdheden hebben op het gebied van de orqanl-
satie van de politledlensten. Voor het ovcrlqe ls zij ecrder een ont-
moetinqspunt, een overleqorqaan, een centrum voor informele doch
vruchthan- besprekinqen tusseu de voornaamste leiders van de agglo-
meratie en van de federatie en clie van de qerncenten.



973 (1970-1971) -- N. 4.

Cet organe, tel qu' il est conçu, n'alourdira en rien le fonctionnement
de la nouvelle institution mais, au contraire. pourra favoriser, d'une
façon très efficace, son développement et son fonctionnement harrno-
nieux,

Art, 28.

A la deuxième ligne, remplacer les mots

« doivent avoir lieu »

par les mots

« ont lieu ».

JUSTIFICATION.
Deux hypothèses sont possibles: cene des premieres élections qui

n'ont pas nécessairement lieu à la date des élections communales (le
mandat sera alors raccourci) et les autres. La terminologie doit être
adaptée à cette situation.

Art. 41,

Au § 1'1', deuxième alinéa, première et deuxième lignes,
remplacer les mots

« lors de la seconde élection du conseil »

par les mots
« lors de l'élection du conseil qui aura lieu le deuxième

dimanche du mois d'octobre 1982 »,

JUSTIFICATION.
En vertu du système proposé dans le projet, le premier mandat des

membres du conseil et collège d' agglomération et de fédération pourra
être de cinq ans maximum; selon la date à laquelle auront lieu les élec-
tions du premier conseil d' agglomération ou de fédération. Il serait
donc normal que la règle de l'incompatibilité joue seulement après
un mandat complet de six ans, ce qui inévitablement, ne pourra se
faire qu'à partir des élections .d'octobre 1982. Dans le cas, par
exemple, où un conseil d'agglomération ou de fédération est élu seule-
ment Je le" décembre 1974, le premier mandat où la règle de lincom-
patlbilité ne sera pas appliquée, ne sera que de près de deux ans, Je
second mandat étant soumis à cette règle.

Art. 42.

Au 10° supprimer les mots «soit en demandant, soit »,

JUSTIFICATION.

Il y aurait lieu de maintenir la règle prévue pa, la loi communale qui
dispose que le conseil est seul compétent pour intenter une action en
justice comme demandant.

Art. 44.

Remplacer le troisième alinéa par ce qui suit:
« Il est chargé de l'exécution des décisions du collège. »

JUSTIFICATION.
Il Y a contradiction entre l'article 42, 1° et J'alinéa 3 de l'article 44.

De plus, le système de la délégation par le conseil ou le collège paraît
compliqué et une source dangereuse de contestation. Quand il y aura-
t-il délégation ou non? N'y aura-t-ll pas une cause de contestation pos-
sible entre le collège et le président? Il vaut mieux préciser d'une
manière claire, dans la loi quels sont les pouvoirs du président en
matlère d'exécution des décisions.

Art. 4'l,

1. - Au § 101', «in fine» du deuxième alinéa, supprimer
les mots «et en leur qualité ».

[ 14 ]

Zoals het ls opgevat, zal dit orgaan de werking van de nieuwe instel-
ling hoegenaamd niet bczwaren, doch lnteqendeel op ecn z.eer doel-
matiqe wijze de ontwikkeling en de harmonische werklnq ervan ill de
hand kunncn werken,

Art. 28.

Op de derde regel het woord « moeten» weqlaten,

VERANTWOORDING.
El' zijn twee gevallen: dat van de eerste verkiezing, die niet nood-

zakelijkerwljze op dezelfde datum als de qerneenteraadsverkiez lnq plaats
heeft (het mandaat zal dan worden inqekort) en dat van de andere
verklezinqcn. De terminologie rnoet aan die toestand worden aanqepast.

Art. 41.

In § 1, tweede lid, op de eerste en de tweede reqel, de
woorden

« bi] de tweede verkiezing van de Raad »

vervanqen door de woorden

« bij de oerkiezino van de R.aad die zel plaats grijpen de
tioeede zondag van de maand oktober 1982 ».

VERANTWOORDING.
Krachtens de door het ontwerp voorqestelde reqelinq zal het eerste

rnandaat van de leden van de raad en van het aqqlomeratle- en fede ..
ratiecolleqe minstens vijf jaar kunnen bedragen, naarqelanq van de
'latum waarop de verkiezinqen voor de eerste agglomeratie .. of fede-
raneraad plaats zullen hebben, Het ware dus normaal dat de regel
van de onvereniqbaarheid slechts na een volledig rnandaat van zes
[aar zou gelden en dat zalonvermijdelijk het qeval kunnen zijn na
de verkiezinqen van oktober J 982. Zo een aqqlomèratle- of Iederatie-
raad bijvoorbeeld eerst op 1 december 1974 wordt verkozen, zou het
eerste rnandaat tijdens hetwelk de regel van de onvereniqbaarheld niet
zal worden toeqepast, slechts onqeveer twee jaar duren, aangezien die
regel vcor het tweede mandaat geldt.

Art. 42.

In 10° de woorden «hetzij als eiser, hetzij» wcqlaten.
VERANTWOORDING.

Men dient de door de gemeentewet bepaalde reqel te behouden, volqens
welke slechts de raad bevoegd is om in rechte als eiser op te treden.

Art. 44.

3. - Het derde lid vervangen door wat volgt:

« Hij is belest met de uitvoering t'an de beslissinijeri van
het college. »

VERANTWOORDING.
El' is tegenspraak tussen artikel 12, 10 en het derde lid van arti-

kel 44. Bovendien lijkt het stelsel van de opdracht van bevoegdheden
door de raad of hct college ingewikkeld en ecn gevaarlijke bron van
hetwistlnqen. Wanneer zal el' al dan niet van delegatie sprake zijn?
Zal er geen betwistlng tussen het colleqe en de voorzitter moqelijk
zijn? Het is beter in de wet duidelijk te bepalen welke hevoeqdheden
de voorz itter inzake uitvoerinq van de beslissinq hecft.

Art. 47.

1 . In § 1, « in Iine » van het tweede lid, de woorden
« en in hun hoedanigheid» weglaten,



2. - Au § 2, prermere ligne, remplacer les mots

« Les agents des services publics déterminés par le Roi »

par les mots
« Les agents des services publics de l'Etat déterminés

par le R.oi et des services prcoincuiux déterminés par la
députation permanente du conseil provincial ».

3. - « In Hne » du premier alinéa du même § 2, sup·
primer les mots «et en leur qualité »,

JUSTIFICATION.
On ne voit pas' au § lor la signification exacte des termes «en leur

qualité» qui risquent, de plus. de compliquer singulièrement les trans-
ferts indispensables de personnel.

Au § 2, il faut clairement viser qu'il s'agit des services publics d'Etat
et des services provinciaux.

Art. 48,

1. -- Au § 2, première ligne, remplacer les mots

« du Roi»

par les mots
« du Ministre qui a l'Intérieur dans ses attributions ou,

par délégation, du gouverneur »,

2. - Au § 3, « in fine» du premier alinéa, remplacer les
mots

« de la députation permanente du conseil provincial »

par les mots
« du Ministre qui a l'Intérieur dans ses attributions ou.

pal' délégation, du gouverneur pour les agglomérations et
de la députation permanente du conseil provincial pour les
fédérations »,

JUSTIFICATION.

I. II faut éviter l'intervention royale répétée pour des décisions
qui n'ont pas une portée générale. Elle constitue encore un alourdisse-
ment et une perte de temps supplémentaire, sans aucune utilité ou
nécessité. II faut aussi prévoir la déconcentration posr ible dans cette
matière.

2. Il y a contradiction, dans ce domaine particulier de la tutelle,
avec celle qui est organisée par l'article 55, § 1el', pour les agglomérations
et les communes gui en font partie,

Art. 49,

L ~ Aux première et deuxième lignes, supprimer le mot
« effectivement ».

2. - A la deuxième ligne remplacer les mots

« le Roi»

par les mots
« le Ministre qui a l'Intérieur dans ses attributions ou,

par délégation, le gouverneur »,

JUSTIFICATION.

Le mot «effectivement» est superflu et pourra être une source de
contestations.

Pour le reste. voir la [usttficatlon de l'amendement n" 1 à l'artl-
cle 18,
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2. In § 2, op de eerste en de tweede regel de woorden

« De personeelsleden van de door de Koning aangewezen
openbare diensten »

vervangen door de woorden

« De personeelsleden van de Steetsdiensten en van de
dooi: de bestendiqe deputetie van de provinciale raad aange~
wezen provinciale diensten ».

3. - «In fine» van het eerste lid van dezelfde § 2,
de woorden « in hun hoedanigheid» weqlaten.

VERANTWOORDING.

In § 1 ziet men de juiste betekenis van die woorden nlet in; ze
kunnen bovendien de noodzakelijke personeelsoverplaatslnqen veel
moeilijker maken.

In § 2 dlent duidelljk bepaald te worden dat het om de Staats-
dienstcn en de provinciale diensten gaat.

Art. 48.

l . - In § 2, eerste reqel, het woord

« Koning»

vervanqen door de woorden

« Minister tot wiens bevoeqdheid de Binnenlendse Zeken
behoren of, in opdrechi, de gouverneur ».

2. - In § 3, « in Hne » van het eerste lid, de woorden

« de bestendige deputatie van de provinciale raad ze uit-
voerbaar heeft gemaakt »

vervangen door de woorden

« de Ministet tot wiens beooeqdheid de Binnenlendse
Zeken behoren of, in opdrecht, de gouvemeur voor de agglo~
mereiies, en de bestendiqe deputetie van de provinciale raad
ooot de [ederaties ze uitooerbeer hebben gemaakt ».

VERANTWOORDING.

1. Men moet trachten te voorkomen dat de Koninq herhaaldelijk
rnoet tussenbeide komen voor beslissinqen zonder algemene draagwijdte.
Bovendien verzwaart dat optreden de procedure en veroorzaakt het
nog mee!' tijdverlies, zonder eniq nut of ncodzaak. Ook op dit gebied
moet, zo mogelijk, aan dcconcentratle worden gedaan.

2. Het in dit bijzonder geval bedoelde toezicht Is in tegenspraak
met het toezlcht dat georganiseerd wordt door artikel55. § 1, voor de
agglomeraties en de gemeenten die er deel van uitmaken.

Art. 49.

1. - Op de eerste regel het woord « werkelijk » weq-
laten,

2. - Op de tweede regel het woord

« Koning»

vervanqen door de woorden

« Minister tot wiells bevoegdheid de Binnenlendse Zaken
be/wren 0[, bi] opdrecht van beooeqdheid, de gouverneur ».

VERANTWOORDING.

Het woord « werkclltk r is overbodig en kan aanleiding qevcn tot
betwistinq,

Voor het overlqe. zie de verantwoordinq van het amendement n" 1
op het vorige artikel.
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Art 50.

1. -- Au § 1°1', deuxième alinéa, deuxième ligne et au
§ 2, «in fine» du deuxième alinéa, remplacer chaque fois
les mots

« du Roi»

par les mots
« du Ministre qui a l'Intérieur dans ses attributions ou,

par délégation. du gouvernwr de la province pour les agglo-
mérations et la députation permanente du conseil provincial
pour les fédérations ».

2. -- Au § 2, troisième alinéa, troisième ligne, remplacer
les mots

« le Roi»

par les mots

« le Ministre qui a l'Intérieur dans ses attributions ou,
pet: délégation, le gouverneur de la province pour les agglo-
mérations et pour les fédérations ».

JUSTIFICATION.
Voir la justification de l'amendement n' 2 à l'article 18.

Art. 51.

1. - Remplacer le troisième alinéa par ce qui suit:

« Il est réparti selon des critères arrêtés par le Ministre
qui a l'Intérieur dans ses attributions. »

2. --- «In fine » de cet article, ajouter ce qui suit:

« Il est créé un conseil consultatif des agglomérations et
des fédérations composé pour moitié par des représentants
des 5 agglomérations visées par l'article l" du projet et pour
moitié par des représentants des fédérations désignés par
le R.oi sur des listes doubles proposées par l'association
représentative de ces institutions avec la possibilité pour le
R.oi d' y ajouter 5 membres choisis pour leur compétence en
matière de finances locales.

» Le: conseil porur:a donner son evis sur le montant du
crédit spécial visé à l'alinéa lor et devra être consulté sur: les
critères de répartition établis par le Ministre et, enfin,
pourra, d'initiative: ou à la demande du Ministre qui a l'[nté-
rieur dans ses attributions, donner son avis SUl' tous les pro~
blêmes celetiis aux finances des agglomérations et des fédé-
rations.

» Le Roi règle les modalités de fonctionnement de ce
conseil. »

JUSTIFICATION.
Il parait utile et même indispensable, comme en matière de finances

communes, de mettre sur pied, un organisme consultatif représentatif
des milieux intéressés en vue d'obtenir son "vis sur les problèmes tou-
chant les finances des agglomérations et des fédérations.

Art. 52,

I. -- Remplacer les deux premiers alinéas par ce qui
suit:

« Le conseil, après consultation, par le collège, des con-
seils communaux intéressés, peut demander aux communes
de l'agglomération ou de la [édéretion une contribution aux
dépenses assumées par celles-ci.
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Art. 50.

1. - In § 1, tweede lid, tweede regel en in § 2, « in
Hne » van het tweede Iid, het woord

« Koning»

telkens vervanqen door de woorden

« de Minister tot wiens beooeqdheid de Binnenlandse
Zaken be/wren, ot, in opdrecht, de prouincieqouoerneur voor
de agglomeraties en de bestendiqe deputatie van de provin-
ciale raad voor de: federaties »,

2, -- In § 2, derde lid, voorlaatste reqel, de woorden

« de Koning»

vervanqen door de woorden

« de Minister tot wiens beooeqdheid de Binnenlendse
Zaken behoten of, in opdrecht, de prouincieqouverneur voor
de agglomeraties en de federaties ».

VERANTWOORDING.

Zie de vcrantwoordinq van het amendement n' 2 op arlikel18.

Art. 51.

1. - Hct derde lid vervanqen door wat volgt:

« Het ioordt oerdeeld volgens normen die oest qesteld
ioorden door de Minister tot toiens beooeqdhcid- de Binnen-
landse Zaken be/wren. »

2. - «In fine» van dit artikel toevoegen wat volgt:

« Er wordt een consulietieoe raad van de agglomeraties
en federaties opgericht, ioelke voor de helft semenqesteld is
uii verte qeruooordiqers van de 5 in ettikel l van dit onturetp
bedoelde agglomeraties en voor de helft uit oetteqentooor-
digers uan de [edereties welke door de Koning ioot den aan-
gewezen ait dubbele lijsten ooorqedreqen door de vere-
niging die deze instellingen vertegenwoordigt: de Koninq
kan er 5 leden aan toevceqen, uerkozeri om huti bevoegdheid
inztike plaatseliike [inenciën.

» De raad zel zijn advies kunneti geven ooet het bedrag
van het in het eetste lid bedoelde biizondere krediet en hij
zal moeten toorden geraadpleegd over de doot: de Minister
vastgestelde verdelinqsctiterie: de raad zal tenslotte eigen-
machtig. of op het uet zoek van de Ministet tot iolens
bevoegdheid de Binnenlandse Zaken behoten, zijn advies
kunnen. gwen ouet alle problemen die oetbend houden met
de [inaneies van de agglomeraties en de [edereties,

» De Koning reqelt de werkwijze van deze Reed, »

VERANTWOORDING.

Het lijkt nuttig en zclfs onontbeerlljk een representatief lääu\levena
lichaarn van de betrokken krinqen op te richten -- zoals op het stuk
van qcrneenschappelijke financtën - ten einde zijn advies te bekornen
betreffende de problernen in vcrband met de financiën van de aqqlo-
meraties en van de fcderaties.

Art. 52.

1. - Het eerste en het tweede lid vervanqen door wat
volgt:

« Nadat !tet college de betrokken gemeenteraden heeft
geraadpleegd, kan de mad van de gemeenten van de agglo-
meraiie of van de [ederetie een bijdrage vragen in de uit-
gaven welke zi] op zich tieemt,



» L'avis du conseil communal doit être donné dans les
trente jours de la réception de la demande, faute de quoi
il est réputé favorable. Dans le cas où cet avis est négatit,
il doit être soumis à nouveau au conseil qui con'[irmt: ou
modifie sa décision initiale, »

2. - « In Hne » du troisième alinéa, remplacer les mots

« du Roi»

pal' les mots

« du Ministre qui a l'Intérieur dans ses attributions ou,
par délégation, du gouverneur ».

3, - Au quatrième alinéa, deuxième et troisième liqnes,
remplacer les mots

« le Roi»

par les mots

« le Ministre qui a l'Intérieur dans ses attributions ou,
pat' délégation, le gouverneuI' ».

JUSTIFICATION.
Le nouveau texte est plus clair et donne plus de garanties aux

communes.
Dans ce domaine, la tutelle doit être donnée au Ministre de l'Intér ieur

ou, dans le cadre de la déconcentration, au qouverneur.

Art. 53.

Remplacer le § 3 par ce qui suit:

« § 3. Le Ministre qui a l'Intérieur dans ses attributions
ou, par délégation, le goulJerneur, la députation permanente
du conseil provincial arrêtent les comptes respectivement des
agglomérations et des communes qui les composent et des
fédérations et des communes qui les composent, »

JUSTIFICATION.
Le système proposé dans le projet est inacceptable du fait qu'il

opère une centralisation certaine en matière d'approbation des comptes
des institutions nouvelles et des communes. Il rend possible lem contrôle
de la Cour des Comptes envisagé dans le projet n? 868!1 qui constitue
un alourdissement r:t une centralisation inutiles dans le système existant
du contrôle des comptes communaux. Il établit enfin une contradiction
entre le système général de tutelle établi par l'article 55 pour les
Iédéretions et les communes qui en font partie et celui qui est établi
pal' l'article 53, § 3,

Art. 54.

1. - Au § 1", première ligne, et au § 2, deuxième alinéa,
quatrième et cinquième lignes, remplacer chaque fois le
mot

« Roi»

par les mots

« Ministre qui a l'Intérieur dans ses ettribuiions ».

JUSTIFICATION.
La modification proposée tend ainsi à l'allégement de la tutelle.

Cependant une délégation du Gouverneur ne se justifierait pas dans
cette matière.
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» Het edoies van de gcmeentez-aad rnoet bi/men dertiq
deqen na de ontvangst van de: aanIJl'aag toorden gegeven,
anders ioordt hei els gunstig bcschoutod. Ingeval dit edoies
negatief is, moei dit opnieuio aan de Raad toorden IJOOI'-

gelegd, die ziin eanvenkelijke beslissinq beoestlqt of
wijzigt. »

2. - « In fine» van het derde en het vierde lid, het
woord

« de Koning»

telkens vervanqen door de woorden

« de Minister die de Binnenlandse Zeken ill zijn beooeqd-
heid heett o], in opdrecht, de gouverneur ».

3. In het vierde lid, op de derde reqel, de woorden

« de Koning»

vervangen door de woorden

« de Minister die de Binnenlendse Zaken in zijn bevoeqd-
heid heeit, 0[, in opdrecht, de gouverneur ».

VERANTWOORDING.
De nieuwe rekst is duidelijker en gecIt meer waarborgen aan de

qemeenten,
Op dat gebied rnoet het toeztcht aan de Mlnister van Binncnlandse

Zaken of, in hct kader van de deconcentratie, aan de gouverneur wor-
den verleend,

Art 53,

Paragraaf 3 vervanqen door wat volgt:

« § 3. De Minister tot ioiens beooeqdheid de Binnen-
landse Zaken behoren of, in opdrechi, de gouverneur, de
bestendige deputatie van de provinciale raad sluiien de reke-
ningen af van de agglomeratie en de gemeenten die ze sarnen-
stellen, resp. van de [edereties en de gemeentli'n die ze snmen-
stellen. »

VERANTWOORDING.
De in het ontwerp voorqestelde reqelinq is onaanvaardbaar, daar

ze een zekere centralisatie teweeqbrenqt irrzake goedkeuring van de
rekernnqen van de nieuwe instellinqen en van de gemeenten. Ze rnaakt
de in het ontwerp ni' 868 overwogen controle ervan mogelijk, alhoewel
die controle eèn onnodige verzwaring en centralisatie betekent van de
bestaande regeling inz ake controle van de gemeenterekeningen. Ze
roept ten slotte een teqenspraak in het lcven tussen de algemene reqe-
ling inzake administratief toezlcht, rue wordt bepaald door artikel 55
voor de Iedcratles en de gemeenten die el' deel van uitrnakcn enerzijds,
en de door artikel53, § 3. bepaalde reqelinq anderzijda.

Art. 54.

In § 1, op de eerste rcqel en in § 2, tweede lid, op de
vierdc en de zesde regel, telkens het woord

« Koning»

vervanqen door de woorden

«Minister tot ioiens bevoegdheid de Binnenlandse
Zeken behocen ».

VERANTWOORDING.

De voorgestelde wijz iqinq strekt ertoe het toeztcht te verlichten.
Ecn machtiqlnq van de qouverneur is cchter tel' zake niet verantwoord,
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Art. 55.

1. - Au § 1'1', première ligne, remplacer les mots

« Le Roi»

par les mots

« Le Ministre qui a l'Intérieur dans ses attributions ou,
par délégation, le g'Olwemeur ».

2, - Au même § P', première ligne, supprimer le mot
«seul »,

3. - Au même § 1'1', deuxième alinéa, deuxième ligne,
remplacer le mot

« cette »

par le mot
« la »,

4.. - Compléter le § 2 par un deuxième alinéa libellé
comme suit 1

« La fédération et les communes qui la composent peuvent
prendre un recours contre cette décision dans les conditions
et suivant la procédure prévue pal' la loi communale. »

5. - Au § 3, deuxième ligne, remplacer le mot
« ' dix »

par le mot

« quinze ».

JUSTIFICATION.
Il paraît inutile de garder au § I el'. alinéa Jol' le mot « seul », Quant

au deuxième alinéa, il n'est pas rédigé d'une façon suffisamment claire
car le mot «cette» peut s'interpréter de façons différentes. POUl' la
clarté, il est proposé, comme cela sernhle être l'intention du Gouverne-
ment, que partout où la tutelle joue - qu'elle soit exercée actuellement
par le Roi, le Ministre ou la députation permanente -- elle sera exercée
dorénavant par le Ministre, ou, par délégation, par le gOlwerneur, pour
les agglomérations et les communes qui les composent,

L'unité de jurisprudence ainsi que la déconcentration sont ainsi assu-
rées ou possibles.

En ce qui concerne le § 2, il n'est pas proposé. d'amendement quant
au mode de tutelle quoique les pouvoirs locaux soient asrez portés, dans
un petit pays comme la Belgique, à préférer la tutelle du pouvoir central,
il celle de la députation permanente, corps purement politique.

Si on maintient cette forme de tutelle, il est indispensable de pouvoir
prévolr un recours du gouverneur en vue d'éviter l'absence d'unité de
[urtsprudence administrative et également de la commune dans le cas
où elle se jugerait lésée pal' une décision politique de la députation per-
manente, Ceci constitue une garantie indispensable et normale pour les
pouvoirs sous tutelle,

Au § 3, le délai est allongé de cinq jours en fonction du délai pour
rédiger les délibérations ct les soumettre il la signature requise.

Art. 57.

A la troisième ligne, supprimer le mot « spécialement ».

JUSTIFICATION,

Le mot « spécialement» n'a aucune valeur juridique et est inutile.
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Art. 55.

l , - In § 1, eerste reqel, het woord

« Koning t.>

vervanqen door de woorden

« Minister tot toiens beooeqdheid de Binnenlendse Zeken
behoren 0[, in opdtecht, de gouverneur ».

2. - In dezelfde § 1. op de vierde rcqel, het woord
« alleen » weqlaten.

3. - In dezelfde § 1, tweede lid, op de eerste reqel, het
woord

« dit »

vervanqen door het woord

« het »,

4. - Paragraaf 2 aanvullen met een tweede lid, luidend
als volgt:

« De [ederetie en de gemeenten die deze semeristellen en
hogel' beroep kunnen instellen tegen deze beslissinq, onder
de ooorioeerden en volgens de procedure bepaald in de
gemeentewet, »

s. -- In § 3, tweede reqelr; het woord
« tien »

vervanqen door het woord

« vijftien »,

VERANTWOORDING.

Het lijkt onnodig in § 1, eerste lid, het woord « alleen » te hehouden,
Het tweede lid is niet duldelijk genoeg opgesteld want het
woord «dit» kan op vcrschtllende wijzen worden uitqeleqd,
Duldelijkhetdshalve wordt vcorqesteld -- zoals dit in het voornernen
van de Regering schijnt. le liggen _. dat overal waar het toezicht van
toepassinq is, orn het even of het in Ieite door de Koning, de Minister
of de bestendlqe deputatie wordt uitgeoefend, dit voortaan door de
Minister of, bl] macbtiging door de gouverneur voor de aqqlomerancs
en de qemeentcn die deze sarnenstellen, zal worden uitqeoefend,

De ecnvormiqheld van de rechtspraak alsmede de deconcentratie,
zijn aldus qewaarborqd of mogelijk.

Bi] § 2 Is geen amendement voorqesteld in verband met de wijze
van toez lcht, hoewel de plaatselijke bcsturen in een klein land als
Belqië nogal geneigd zijn de voorkcur te geven aan het toezlcht van
het centraal bestuur boven dat van de bestendlqe deputatle, een loufer
politieke instelling ..

Indien deze vorrn van toezicht wordt behouden, is het onóntbeerlijk in
een berocp van de gouverneur te mogen voorzien ten cinde bet gebrek
aan een eenvorrniqe rechtspraak van de adrninistratie en ook van de
qerneentc te vermijdcn in de gevalIen waar deze zich benadeeld zou
cordelen door ccn politieke besllssinq van de bestendige deputaüe, Dit
is ecn onontbeerlijke en normale waarborq voor de onder toezicht
staandc besturen,

In § 3 wordt de terurijn met viif duqcn verlenqd, rekenlnq houdend
met de termljn die nodiq is crn de beraadslagingen op te stellen en orn
die tel' handtekeninq voor te lcqqen,

Art. 57.

Op de derde reqel de woorden « in het bijzonder» wcq-
laten,

VERANTWOORDING.

De woordcn «in het bijzonder» hebben qeen [uridische waarde en
zijn overbodlq.
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Art. 58. Art. 58.

'1. - Au premier alinéa, première ligne, remplacer les 1. -- In het eerste lid, eerste reqel, het woord
mots

« le Roi»

par les mots

« le Ministre qui a l'Intérieur dans ses attributions ou,
par délégation, le gouverneur ».

2. -- « In £ine» du deuxième alinéa supprimer les mots
«qui sont dotées d'une personnalité juridique distincte s ,

JUSTIFICATION.

Il faut éviter. dans une lol qui vise à -l'orqanisation de nouvelles
institutions politiques, de modifier trop rapidement le statut des règles.
Céci cloit se faire après une étud'e' approfondie dans le cadre d'une
réforme fondamentale de la 101 communale.

« Koning»

vervangen door de woorden

«Minister die de Binnenlendse Zeken onder zijn
bevoeqdheid heejt, of bij machtiging, de gouverneur ».

2. - ..« In fine» van het tweede lid de woorden «die
een onderscheiden rechtspersoonlijkheid bezitten» weg~
laten,

VERANTWOORDING.

In een wet welke tot de oprlchtlng van nieuwe politieke instellingen
strekt, moet vermeden worden het statuut van de regies te vlug te
wiJzigen. Dit moet gebeuren na een grondige studie, in het raam van
een grondige hervorminq van de gemeentewet.

M. PIRON.

--------------


